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La seance est ouverte a 11 h 5. 

Adoption de l’ordre du jour 

L’ordre du jour est adopte. 

Cooperation entre l’Organisation des Nations Unies 
et les organisations regionales et sous-regionales 
aux fins du maintien de la paix et de la securite 
internationales 

Union europeenne 

Le President ( parle en anglais) : En vertu 
de l’article 39 du Reglement interieur provisoire du 
Conseil, j’invite la baronne Catherine Ashton, Haute 
Representante de l’Union europeenne pour les affaires 
etrangeres et la politique de securite, a participer a la 
presente seance. 

Le Conseil de securite va maintenant ahorder 
l’examen de la question inscrite a son ordre du jour. 

Je souhaite une chaleureuse bienvenue au 
Secretaire general, S. E. M. Ban Ki-moon, a qui je 
donne la parole. 

Le Secretaire general {parle en anglais ) : 
Monsieur le President, je vous felicite, ainsi que le 
Gouvernement lituanien, d’avoir organise ce debat 
qui arrive a point nomme sur la cooperation entre 
l’Organisation des Nations Unies et les organisations 
regionales, en mettant particulierement l’accent sur 
l’Union europeenne. C’est pour nous un honneur que 
d’accueillir parmi nous la Haute Representante, la 
baronne Catherine Ashton. 

Le principe de l’etablissement de partenariats 
solides avec les organisations regionales est inscrit 
dans l’ADN meme de l’Organisation des Nations Unies, 
puisque le Chapitre VIII de la Charte des Nations 
Unies, avec une prevoyance visionnaire, enonce le role 
essentiel des organismes regionaux dans le maintien de 
la paix et de la securite internationales. 

Aujourd’hui plus que jamais, nous savons 
que l’efficacite de l’Organisation des Nations Unies 
depend en grande partie de notre cooperation avec 
les organisations regionales. Nous tirons parti de leur 
expertise. Nous maximisons l’impact de notre action 
en coordonnant nos efforts. La mise en commun des 
ressources et l’application de strategies communes 
ne sont pas seulement efficaces, mais egalement 
indispensables. La prevention des conflits, la 
mediation, la gestion des crises, le maintien de la paix, 
le reglement des conflits et la consolidation de la paix 


sont des entreprises complexes. Aucun pays ni aucune 
organisation ne saurait relever ces defis seuls. 

C’est pour cette raison que nous avons renforce 
nos relations avec les organisations regionales, aussi 
bien pour pouvoir intervenir rapidement en cas de crise 
que pour pouvoir mener conjointement une action a long 
terme. Nous avons accompli des progres considerables, 
notamment grace aux bureaux de liaison, aux envoyes 
conjoints et aux accords de cooperation. Le deployment 
d’equipes conjointes de mediation est devenu une 
pratique plus courante, qui permet a la communaute 
internationale de parler d’une meme voix. 

Notre cooperation avec l’Union africaine a 
permis de modifier le cours des evenements dans des 
pays comme la Republique democratique du Congo, le 
Mali et la Somalie. L’ONU a a coeur d’approfondir son 
partenariat avec l’Architecture africaine de paix et de 
securite. Je salue egalement les efforts de mediation 
deployes par l’Autorite intergouvernementale pour le 
developpement au Soudan du Sud. 

En Asie, la cooperation de l’ONU avec 1’ 
Association des nations de l’Asie du Sud-Est (ASEAN) 
s’est considerablement renforcee depuis que nous avons 
signe un memorandum d’accord en 2007. Nous nous 
rejouissons a la perspective de cooperer avec le nouvel 
Institut de l’ASEAN pour la paix et la reconciliation, qui 
a commence ses travaux en decembre. 

Nous travaillons en etroite collaboration avec 
l’Organisation des Etats americains dans des domaines 
tels que la mediation et le dialogue, ainsi que la lutte 
contre le commerce illicite. Notre partenariat avec la 
Ligue des Etats arabes a joue un role essentiel dans nos 
efforts visant a appuyer des processus politiques sans 
exclusive au Moyen-Orient et en Afrique du Nord et a 
retablir la paix en Syrie. 

Bien entendu, notre cooperation avec l’Union 
europeenne s’etend a toutes nos activites et au monde 
entier. Tout au long de son histoire, l’Union europeenne 
a pris des mesures novatrices et porteuses d’avenir 
pour promouvoir la cooperation avec les Etats, tant a 
l’interieur de ses frontieres que, de plus en plus, au- 
dela de ses frontieres. Les nombreuses et genereuses 
contributions de l’Union europeenne a l’ONU incarnent 
le type de demarche multidimensionnelle necessaire 
pour promouvoir une paix et un developpement durables. 
L’ONU et l’Union europeenne travaillent de plus en plus 
cote a cote sur le terrain dans le cadre d’operations de 
maintien de la paix et de gestion civile des crises, et 
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par une diplomatic preventive. L’Union europeenne est 
egalement un precieux partenaire de la Commission de 
consolidation de la paix de l’ONU; un defenseur des 
droits de l’homme et un partenaire sur lequel on peut 
compter dans la promotion des objectifs du Millenaire 
pour le developpement, le renforcement de l’egalite entre 
les sexes et la lutte contre les changements climatiques. 

Le theme du debat d’aujourd’hui n’aurait 
pu etre plus opportun. L’ONU et ses partenaires 
regionaux doivent affronter une epreuve urgente. Les 
sombres nuages d’atrocites de masse et de nettoyage 
confessionnel se profilent a l’horizon de la Republique 
centrafricaine. Des lynchages publics, des mutilations 
et d’autres actes atroces de violence sement le desordre 
et la peur. Tous les Centrafricains en sont victimes : 
musulmans et chretiens. Dernierement, des attaques a 
grande echelle ont eu lieu contre des musulmans dans 
des villes telles que Bouali, Boyali et Bossembele, ou 
les soldats de la paix n’ont pas pu etre deployes. Je suis 
extremement preoccupe par le cycle de vengeance et de 
represailles. Des communautes entieres de musulmans 
fuient pour sauver leur vie. Certains ont parle d’un exode 
d’une ampleur historique. Antonio Guterres, Haut- 
Commissaire des Nations Unies pour les refugies, etait 
en Republique centrafricaine cette semaine et a decrit 
une « catastrophe humanitaire dont les proportions 
depassent l’entendement». 

La Croix-Rouge locale a signale la decouverte 
d’un charnier a Bangui. Des documents publics 
confirment que des pieces d’identite et des titres de 
propriete fonciere sont detruits de maniere deliberee. 
Des citoyens et des responsables attisent les flammes 
avec des discours de haine. Nous devons faire tout 
notre possible pour prevenir de nouvelles atrocites 
et represailles, en particulier le ciblage generalise et 
coordonne de communautes musulmanes. Nous devons 
comprendre ce qui est egalement menace. Le tissu 
meme de la societe, tisse au fil des generations, est en 
train d’etre dechire. Des communautes qui par le passe 
n’ont connu aucun conflit violent suivent une voie qui, 
si la situation n’est pas maitrisee, pourrait conduire a 
des decennies de conflit debilitant. La paix, la securite, 
les droits de l’homme, le developpement - tout ce que 
l’ONU defend et cherche a promouvoir est attaque. 
Nous devons tenir les promesses faites autour de cette 
table pour prendre des mesures rapides et fermes face 
a une telle effusion de sang. Nous ne pouvons pas 
pretendre nous soucier que des atrocites de masse 
soient commises puis nous retracter quand cela signifie 
qu’il faut reellement les prevenir. Notre engagement a 


proteger les civils n’a de sens que si nous deployons la 
force politique, militaire et financiere necessaire pour 
les defendre. 

Notre responsabilite est claire : nous devons etre 
aux cotes de la population centrafricaine. Je felicite 
la Communaute economique des Etats de l’Afrique 
centrale et l’Union africaine de leurs efforts intensifs 
pour faire face a cette crise ainsi que pour la creation 
de la Mission internationale de soutien a la Centrafrique 
sous conduite africaine (MISCA). Je salue le courage et 
la determination des forces de la MISCA, qui font tout 
leur possible pour mettre fin a la violence et proteger les 
civils. J’exhorte la communaute internationale a fournir 
d’urgence a la MISCA l’appui dont elle a tres clairement 
besoin pour sauver des vies maintenant. A cet egard, 
je remercie le Gouvernement frangais d’avoir deploye 
ses forces, et j’attends avec interet les prochaines 
contributions militaires de l’Union europeenne, 
qui doivent etre coordonnees avec l’operation de la 
MISCA. Je suis determine a faire tout ce qui est en mon 
pouvoir pour prevenir de nouvelles atrocites et reduire 
le risque d’une partition de fait du pays. Maintenant, 
nous devons agir ensemble, nous devons agir de maniere 
resolue et nous devons agir maintenant pour eviter le 
pire. 

En tant que Secretaire general de l’ONU, j’ai le 
devoir d’appeler l’attention du Conseil sur les meilleurs 
conseils que je peux donner sur les moyens de s’attaquer 
aux menaces a la paix et a la securite internationales. 
J’ai l’intention de revenir au Conseil mardi avec des 
recommandations pour empecher la propagation 
de la crise et y mettre fin. J’espere discuter avec le 
Conseil de ce qu’il faudra faire pour mettre un frein 
immediatement a la violence, sauver des vies, proteger 
les droits de l’homme, appuyer l’acheminement de l’aide 
humanitaire et renforcer les capacites de commandement 
et conduite des operations sur le terrain. Ce sera pour 
nous une occasion decisive de consolider nos efforts 
collectifs - une chance de montrer que la cooperation 
entre l’ONU, l’Union africaine, l’Union europeenne 
et d’autres peut aider le peuple centrafricain en cette 
periode difficile. 

Tandis que nous intensifions nos efforts de 
protection de la population, nous devons egalement 
chercher a etablir les responsabilites pour les violations 
des droits de l’homme. La commission d’enquete 
internationale prescrite par le Conseil deviendra 
operationnelle ce mois. Je salue la decision de la Cour 
penale internationale d’ouvrir une enquete preliminaire 
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sur ces violences. La reponse internationale se renforce, 
mais ne correspond pas encore a ce qu’il est necessaire 
de faire. 

II faut absolument faire tout ce que nous pouvons 
pour appuyer les efforts courageux deployes par la 
Presidente Catherine Samba-Panza pour stabiliser la 
situation, promouvoir le dialogue et trouver des solutions 
politiques. La communaute internationale doit travailler 
avec les autorites nationales, les chefs religieux et 
toutes les parties prenantes pour renforcer les efforts 
de reconciliation dans le cadre d’un processus ouvert et 
transparent. 

Prenons, ici et maintenant, l’engagement de 
faire en sorte que la population centrafricaine ait une 
voie de communication essentielle pour obtenir l’appui 
et la protection dont elle a besoin. Declarons notre 
attachement a la cooperation et a la coordination les 
plus solides possibles entre l’ONU, l’Union africaine 
et l’Union europeenne. Montrons ce que la solidarity 
et une action concertee peuvent faire pour le peuple 
centrafricain. 

Le President {parle en anglais ) : Je remercie le 
Secretaire general de sa declaration. 

Je donne maintenant la parole a la baronne 
Catherine Ashton. 

La baronne Ashton {parle en anglais ) : Je vous 
remercie vivement, Monsieur le President, de m’avoir 
invitee a prendre la parole devant le Conseil de securite 
aujourd’hui. Je felicite la Republique de Lituanie de son 
accession a la presidence du Conseil et de son election au 
Conseil - c’est la premiere fois qu’elle siege au Conseil. 
Je felicite egalement le Tchad, le Chili, la Jordanie et le 
Nigeria de leur election au Conseil de securite. 

Je rends egalement hommage au Secretaire 
general, Ban Ki-moon, un bon ami et un bon partenaire. 
L’Union europeenne a toujours appuye son role de 
direction, ses efforts visant a reformer l’ONU et a la 
rendre plus efficace, et l’utilisation de ses bons offices 
pour jouer un role de mediateur dans des situations de 
conflit et de crise qui concernent chacun d’entre nous, 
pour s’en occuper et pour faire des progres. 

Ainsi, je tiens a reaffirmer la ferme determination 
de l’Union europeenne a appuyer un multilateralisme 
efficace, l’ONU occupant une place centrale, et ceuvrer 
pour un tel multilateralisme, afin de rechercher des 
solutions durables a des defis essentiels dans le domaine 
de la paix et de la securite internationales. Notre 


contribution comporte trois volets : notre participation 
directe a des negociations internationales au nom de la 
communaute internationale; notre capacity d’appliquer 
une approche globale et d’avoir recours a des outils tres 
divers pour resoudre des crises; et notre collaboration 
etroite avec nos partenaires internationaux et 
partenaires, la ou seuls des efforts collectifs peuvent 
donner des resultats. 

En ma qualite de Haute Representante de l’Union 
europeenne pour les affaires etrangeres et la politique 
de securite, je suis chargee de conduire l’examen de la 
question nucleaire iranienne. Sur la base du mandat que 
j’ai regu du Conseil, et de concert avec les gouvernements 
des E3+3, nous menons des efforts diplomatiques 
intenses pour trouver une solution negociee qui apaise 
les craintes de la communaute internationale vis-a-vis 
du programme nucleaire iranien. 

Notre force et notre credibility, nous la tirons 
de l’unite des gouvernements des E3+3 mais aussi de 
l’appui que nous apporte la communaute internationale. 
J’apprecie l’appui constant du Conseil de securite, 
ainsi que les progres realises entre l’lran et l’Agence 
internationale de l’energie atomique. 

Nous mettons actuellement en oeuvre le Plan 
d’action conjoint convenu en novembre dernier a 
Geneve, qui constitue la premiere mesure de confiance 
mise en place pour repondre aux preoccupations les 
plus urgentes que suscite le programme nucleaire 
iranien. Mais ce n’est qu’une premiere mesure. Nous 
allons commencer, la semaine prochaine a Vienne, des 
pourparlers visant a parvenir a un reglement definitif et 
complet. 

Je suis fiere du travail que nous avons accompli 
l’annee derniere pour faciliter le dialogue entre Belgrade 
et Pristina. Des progres historiques ont ete realises 
au niveau de la normalisation des relations entre les 
deux parties. Le Conseil a eu l’occasion d’entendre les 
declarations du Premier Ministre Dacic et du Premier 
Ministre Thagi lundi dernier (S/PV.7108), et a pu ainsi 
apprecier a quel point ce travail a ete important et 
positif pour leurs peuples, pour la stability de la region 
des Balkans occidentaux et pour son avenir europeen. 

Depuis que le dialogue a commence, j’ai facility 
entre les Premiers Ministres 22 reunions qui ont 
dure 226 heures en tout. La derniere a eu lieu il y a 
deux jours a peine. Ce processus s’est accompagne de 
resultats concrets qui ont change la vie quotidienne des 
populations sur le terrain. 
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Le premier accord sur les principes gouvernant 
la normalisation des relations, conclu en avril dernier, 
a marque un tournant dans leurs relations. Sa mise 
en oeuvre a inclus le succes des elections locales 
organisees sur Fensemble du Kosovo, y compris, pour 
la premiere fois, des elections dans le nord du Kosovo, 
et l’integration de toutes les structures judiciaires et de 
securite dans le cadre juridique du Kosovo. Grace aux 
progres realises, l’Union europeenne a ete en mesure 
d’ouvrir des negociations d’adhesion avec la Serbie, ainsi 
que des negociations pour un accord de stabilisation et 
dissociation avec le Kosovo. A l’avenir, ce dialogue 
continuera de s’inscrire dans le processus d’integration 
de l’Union europeenne pour les deux parties. 

Mais le message pour Pristina et Belgrade 
aujourd’hui, c’est qu’il est indispensable de poursuivre 
le dialogue et de maintenir le meme engagement. 
L’engagement de l’Union europeenne et le mien restent 
aussi solides qu’auparavant. Outre les avantages qu’en 
tirera chaque partie, ce dialogue, nous l’esperons, peut 
etre et sera une source d’inspiration, ce qu’il devrait 
etre, qui se soldera par des changements positifs et une 
nouvelle dynamique dans d’autres regions des Balkans 
occidentaux. Je pense en particulier aux evenements 
que connait la Bosnie-Herzegovine aujourd’hui. 

L’Union europeenne est particulierement 
habile a utiliser un large eventail d’instruments et de 
politiques dont nous disposons collectivement avec 
nos Etats membres. Nous nous effortjons, en etroite 
cooperation avec nos partenaires locaux, regionaux 
et internationaux, de mettre en pratique nos activites 
sur toutes les phases des conflits, de la prevention et 
de l’alerte rapide a la gestion des conflits, la transition 
post-conflictuelle et le developpement durable. Cette 
approche globale a ete parfaitement illustree lors des 
crises survenues en Afrique, ou notre cooperation avec 
l’ONU et l’Union africaine a joue un role determinant 
dans l’obtention de resultats. 

En Somalie, nous travaillons avec nos partenaires 
et utilisons une large gamme d’outils et de ressources en 
appui a la stability, a la securite et au developpement. 
Avec l’aide de l’operation Atalante de l’Union 
europeenne, la piraterie a diminue de 95% en trois 
ans environ. Nous aidons aujourd’hui a renforcer les 
capacites maritimes et assurons la formation des forces 
de securite somaliennes. Nous sommes tres actifs sur 
le plan diplomatique et politique et, en notre qualite de 
premier bailleur de fonds a la Somalie, nous sommes 
un partenaire clef pour l’aide au developpement. Le 


« New Deal » que l’Union europeenne, 1 Somalie et les 
partenaires ont mis au point en septembre de l’annee 
derniere constitue la base de notre engagement dans le 
pays pour le mettre sur la voie de la transition. Nous 
continuons d’appuyer fermement la Mission d’assistance 
des Nations Unies en Somalie. J’engage instamment 
toutes les parties a continuer de soutenir les operations 
renforcees de la Mission de l’Union africaine en Somalie 
et des forces armees nationales somaliennes contre les 
Chabab. 

Une chose est certaine; en cherchant a rendre 
a la Somalie son autonomie politique, nous devons 
autonomiser les institutions et la population de tout 
le pays. Nous devons done etablir un lien entre les 
processus politiques, les systemes de justice et de 
securite, la croissance economique et la prestation de 
services afin de donner au Gouvernement somalien les 
moyens de s’acquitter de ses fonctions souveraines. 

Je veux remercier le Secretaire general de son 
engagement personnel vis-a-vis de la region du Sahel, et 
je me felicite de la Strategic integree des Nations Unies 
pour le Sahel. La mission du Secretaire general au Mali, 
a laquelle mon collegue Andris Piebalgs, Commissaire 
de l’Union europeenne en charge du developpement, a 
egalement participe, a ete un signe important, de meme, 
bien entendu, que la visite que le Conseil y a effectuee 
ce mois. 

Nous avons demontre, des le debut de la crise, 
notre volonte d’aider le Mali et les pays de l’ensemble 
de la region sahelo-saharienne. En 2013 et 2014, nous 
avons fourni au Mali une assistance humanitaire d’un 
montant de 550 millions d’euros. Nous avons promis 
une aide au developpement de 1,28 milliard d’euros que 
nous avons deja commencee a verser. 

Nos deux missions de gestion de crises au Niger 
et au Mali ont produit des resultats encourageants, mais 
il faudra du temps et de la determination pour renforcer 
les capacites. Une mission civile complementaire est en 
cours de preparation, qui aidera les forces de securite 
maliennes a lutter contre le terrorisme et le trafic, tout 
en contribuant a la reforme de l’ensemble du secteur de 
la securite. 

Comme l’a dit le Secretaire general, nous 
demeurons tres preoccupes par le nombre eleve de 
victimes civiles, les deplacements massifs de personnes, 
les violations des droits de l’homme et l’aggravation de 
la situation humanitaire en Republique centrafricaine. II 
est imperatif que la communaute internationale agisse 
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pour favoriser une solution durable. Les pays africains 
et la France ont reagi rapidement en deployant les forces 
de la MISCA et l’operation Sangaris. Nous aiderons la 
Republique centrafricaine en depechant une mission de 
gestion de crise qui contribuera a stabiliser la situation 
sur le terrain et a proteger les civils dans la zone de 
Bangui. Notre objectif doit etre de veiller a ce que 
l’assistance humanitaire parvienne a ceux qui en ont 
besoin. 

Pour retablir l’etat de droit, une composante de 
gendarmerie sera integree dans la force europeenne, 
ce qui facilitera la cooperation sur le terrain. 
Parallelement, nous mettons en place des programmes 
visant a reinstaller rapidement le systeme judiciaire 
dans le respect de l’appropriation locale. C’est un 
element crucial qui nous aidera a poursuivre les progres 
realises sur le plan local pour mettre fin a Fimpunite 
dont jouissent les auteurs de violations et faciliter la 
reconciliation. 

La tache, je crois, est immense. Nous travaillerons 
en tres etroite cooperation avec la MISCA et les forces 
frangaises et menerons une operation de transition en 
vue d’en confier la responsabilite a l’Union africaine, 
avec laquelle nous avons etabli de bonnes relations 
de cooperation. Si le Conseil decide qu’une operation 
complete de maintien de la paix des Nations Unies 
est mieux adaptee a cette tache, nous serons heureux 
de cooperer afin d’assurer une bonne coordination 
de l’operation internationale d’appui. De plus en plus 
souvent, les defis les plus difficiles poses a la paix et a la 
securite internationales exigent que nous joignions nos 
forces. C’est pourquoi nous travaillons de tres pres avec 
nos partenaires locaux, regionaux et internationaux. 

Le conflit desastreux en Syrie se poursuit. Nous 
sommes determines a appuyer les efforts visant a trouver 
une solution a cette situation terrible. Les negociations 
de Geneve - et je rends ici hommage a M. Lakhdar 
Brahimi - sont un premier pas d’une importance capitale 
pour etablir la confiance autour de resultats concrets 
et secourir les populations. Ce sera difficile. Comme 
M me Valerie Amos l’a rappele avant-hier au Conseil 
(S/PV.7109), 9,3 millions de Syriens, dont 50% sont des 
enfants, ayant besoin d’aide, nous atteignons les limites 
de ce que peut faire la communaute internationale. Les 
pays voisins accueillent pres de 3 millions de refugies. 
Nous continuerons a les aider, mais les dangers que 
courent le Liban et la Jordanie, de meme que les menaces 
posees a l’integrite territoriale de l’lraq, sont reels et 
augmentent. 


Lors de la conference tenue recemment par le 
Kowei't, nous avons promis de nouvelles contributions 
de 550 millions d’euros pour des secours, ce qui porte 
a 2,6 milliards d’euros le total de nos contributions. 
Pourtant l’appel de fonds sans precedent lance par l’ONU 
qui cherche a reunir 6,5 milliards de dollars - un tiers 
seulement a ete leve a ce jour - montre qu’il est urgent 
de regler le conflit pour pouvoir aller de l’avant. Nous 
poursuivrons nos efforts humanitaires et continuerons 
d’insister aupres des parties pour qu’elles autorisent la 
fourniture d’une aide humanitaire et medicale dans tout 
le pays et autorisent egalement l’evacuation des civils. 

Nous sommes tres preoccupes par les retards dans 
le processus de transfert des armes chimiques hors de la 
Syrie et appuyons avec force les efforts du Secretaire 
general. Nous-memes et nos Etats membres avons 
fourni d’importantes contributions a l’Organisation 
pour l’interdiction des armes chimiques, sous forme de 
vehicules blindes et de versement au Fonds d’affectation 
speciale. 

Le Moyen-Orient a rarement joui d’une paix 
durable. Nous tenons a saluer le leadership du 
President Abbas et du Premier Ministre Netanyahou, 
et nous appuyons sans reserve les efforts inlassables 
du Secretaire d’Etat des Etats-Unis, M. John Kerry. 
Nous sommes disposes a appuyer et soutenir de fagon 
substantielle les arrangements postconflictuels afin de 
garantir la viabilite et la mise en oeuvre de tout accord 
de paix. 

En decembre, l’Union europeenne a decide 
d’offrir un programme d’aide sans precedent sur les plans 
politique, economique et de la securite aux Palestiniens 
et aux Israeliens en cas d’accord sur le statut final. 
Cet appui prevoit notamment un partenariat privilegie 
avec l’Union europeenne, afin entre autres d’ameliorer 
Faeces aux marches europeens, de promouvoir le 
renforcement des liens culturels et scientifiques, de 
faciliter les echanges commerciaux et l’investissement 
et de developper les relations commerciales - tout 
cela sous reserve de la conclusion d’un accord de paix 
definitif. II s’agit d’une offre sincere et concrete de la 
part de l’Europe, et nous avons hate de resserrer nos 
liens avec les deux parties afin de developper une 
interdependance positive et une nouvelle relation 
pacifique et mutuellement avantageuse. 

Le role des autres acteurs regionaux est tout a 
fait capital. A cet egard, je tiens a rappeler l’importance 
strategique de l’lnitiative de paix arabe pour parvenir 
a une paix globale dans toute la region. Cependant, 
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pour que les negociations aboutissent, il faut qu’il y ait 
davantage de confiance entre les parties. La violence 
sous toutes ses formes doit etre evitee a tout prix. La 
violence dans le territoire occupe, la poursuite des 
tirs de roquettes vers Israel, la deterioration de la 
situation humanitaire a Gaza, les provocations et actes 
qui remettent en cause le statu quo des lieux saints 
ne font que repousser la possibility d’un accord. Dans 
ce contexte, je ne peux que deplorer la poursuite de 
l’expansion des colonies israeliennes. Ces colonies sont 
illegales au regard du droit international et constituent 
un obstacle majeur a la paix. 

De nombreux autres problemes preoccupent 
l’Union europeenne. Ce ne sont peut-etre pas des 
priorites pour le Conseil mais e’en sont a mes yeux, et 
je manquerais a mes devoirs si je n’en mentionnais pas 
quelques-uns aujourd’hui. Actuellement, la situation 
dans notre voisinage direct, notamment en Ukraine 
et en Egypte, nous preoccupe particulierement. Nous 
estimons avoir une responsabilite particuliere d’aider 
ces pays a trouver le moyen de venir a bout de leurs 
difficulty s actuelles. 

Je me suis rendue trois fois en Ukraine au cours 
des deux derniers mois et j’ai rencontre des personnes 
qui manifestent depuis pres de trois mois dans les 
rues de Kiev pour defendre la modernisation et le 
progres du pays. Je salue le caractere pacifique de ces 
manifestations, et je condamne vigoureusement les cas 
de violence qui ont pu se produire ou continuent de 
se produire dans le pays. Les auteurs de ces violences 
doivent etre traduits en justice. Ceux a qui incombe la 
responsabilite de proteger la liberte d’expression et de 
rassemblement du peuple ukrainien doivent veiller a 
ce que ces droits soient preserves, conformement aux 
engagements pris par l’Ukraine au niveau international. 
Nous esperons que les parties trouveront bientot une 
solution negociee a la crise politique actuelle. Les 
elements pour ce faire sont en place. Nous sommes prets 
a cooperer avec toutes les parties en Ukraine et avec les 
organisations internationales competentes pour faciliter 
le reglement de la crise. Neanmoins, ce processus doit 
etre pris en main et dirige par les Ukrainiens. 

Le renforcement de la democratic en Egypte 
demande beaucoup d’efforts, ainsi qu’un veritable 
engagement et des compromis. L’objectif est de mettre 
en place des institutions democratiques, transparentes 
et responsables qui protegent tous les citoyens egyptiens 
et leurs droits fondamentaux. Trois annees se sont 
ecoulees depuis que les Egyptiens et les Egyptiennes de 


tous horizons sociaux se sont souleves pour revendiquer 
la liberte, la dignite humaine, la justice sociale et de 
meilleures conditions economiques. Durant toute cette 
periode, l’Union europeenne s’est tenue aux cotes du 
peuple egyptien. 

Nous avons suivi avec une profonde 
preoccupation les evenements violents et les pertes en 
vies humaines qui se sont produits avant et pendant 
le referendum sur la Constitution et a l’occasion du 
troisieme anniversaire de la revolution egyptienne. 
J’ai condamne dans les termes les plus clairs tous les 
actes de violence ainsi que les attentats terroristes. J’ai 
egalement condamne l’emploi disproportionne de la 
force et me suis associee aux appels demandant que ces 
actes fassent l’objet d’enquetes. Les incarcerations de 
dissidents politiques et de journalistes nous inquietent. 
La liberte d’expression et de rassemblement et le droit 
de manifester pacifiquement doivent etre preserves. 

Nous sommes convaincus que l’approbation de la 
nouvelle Constitution par voie de referendum constitue 
unpas positif dans la mise en oeuvre de la feuille de route, 
en particulier en ce qui concerne le chapitre relatif aux 
droits de l’homme, notamment la liberte d’expression 
et de rassemblement et les droits des femmes. La 
Constitution doit etre appliquee de maniere a garantir 
un controle civil integral des differents pouvoirs de 
l’Etat. Toutefois, le processus a ete fausse par le fait 
que le processus de redaction n’etait pas suffisamment 
participatif et par l’absence d’espace politique accorde 
aux opinions divergentes. 

Nous accueillons avec satisfaction l’annonce 
d’elections, qui devraient permettre d’avoir un 
President democratiquement elu et une representation 
equitable des differents courants politiques au sein du 
futur parlement. Nous avons ete invites a observer les 
prochaines elections, et une mission d’observation de 
l’Union europeenne sera en mesure de determiner si 
les conditions sont propices a l’organisation d’elections 
ouvertes, transparentes et credibles. 

Nous sommes egalement preoccupes par la 
deterioration de la situation economique en Egypte. La 
justice economique et l’amelioration du niveau de vie de 
tous les Egyptiens sont des conditions essentielles a la 
stabilisation et a la prosperity dupays. Nous continuerons 
de fournir une assistance socioeconomique aux groupes 
les plus pauvres et les plus vulnerables de la societe, 
et d’aider la dynamique societe civile egyptienne. Nous 
sommes prets a aborder l’avenir main dans la main avec 
le peuple egyptien. 
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C’est probablement la derniere fois que je prends 
la parole devant le Conseil en ma qualite de Haute 
Representante. Je vous remercie sincerement, Monsieur 
le President, de m’avoir accorde cet honneur. Je suis tres 
fiere du fait que nous sommes un partenaire fiable de 
l’ONU et du Conseil. 

Le President (parle en anglais) : Je remercie la 
baronne Catherine Ashton de son expose extremement 
interessant et utile. 

Le Conseil est saisi du texte d’une declaration 
faite en son nom par le President sur le sujet de la seance 
d’aujourd’hui. Je remercie les membres du Conseil 
de la precieuse contribution qu’ils ont apportee a la 
declaration. 

Conformement a l’accord auquel ils sont 
parvenus, je considererai que les membres du Conseil de 
securite souscrivent a cette declaration, qui sera publiee 
en tant que document du Conseil de securite sous la cote 
S/PRST/2014/4. 

II en est ainsi decide. 

Je vais maintenant faire une declaration en ma 
qualite de Ministre des affaires etrangeres de la Lituanie. 

Je suis heureux de souhaiter la bienvenue a la 
baronne Catherine Ashton, Haute Representante de 
l’Union europeenne pour les affaires etrangeres et la 
politique de securite, avec laquelle nous avons entretenu 
une cooperation absolument fantastique, recemment, 
lorsque la Lituanie a preside l’Union europeenne. Je 
remercie la baronne Ashton de l’expose qu’elle a presente 
aujourd’hui. Je tiens egalement a remercier sincerement 
le Secretaire general de son appui et de sa contribution 
a la cooperation toujours plus large entre l’ONU et 
les organisations regionales en general aux fins de la 
prevention, de la gestion et du reglement des crises. Le 
Chapitre VIII de la Charte des Nations Unies est plus 
pertinent que jamais, et le debat important d’aujourd’hui 
en est une preuve eclatante. 

Aujourd’hui, l’ONU et l’Union europeenne 
operent dans un environnement mondial en evolution 
constante ou les multiples problemes rencontres ne 
peuvent etre regies que collectivement. La proliferation 
des armes de destruction massive, le commerce illicite 
des armes legeres et de petit calibre, le terrorisme et 
l’extremisme violent, les terribles violations des droits 
de l’homme et du droit international humanitaire, la 
criminalite transnationale organisee, les menaces a la 
cybersecurite, les differends concernant l’energie et les 


ressources naturelles et les changements climatiques 
ne sont que quelques exemples des menaces et risques 
mondiaux. Neanmoins, ces problemes presentent souvent 
des specificites regionales ou locales manifestes. 

C’est la raison pour laquelle la connaissance des 
dynamiques locales qu’ont les organisations regionales 
et sous-regionales et le concours de ces dernieres sont 
essentiels pour permettre a la communaute internationale 
de lutter efficacement contre ces problemes. L’interaction 
et les synergies entre l’ONU, l’Union europeenne et 
les autres organisations regionales et sous-regionales, 
au premier rang desquelles l’Union africaine, sont 
cruciales aux fins du reglement des conflits. Elies sont 
egalement determinantes en matiere de prevention, 
car les organisations regionales peuvent s’averer 
particulierement utiles pour detecter rapidement les 
crises potentielles et lancer des initiatives de mediation. 
Ces dernieres annees, la cooperation entre l’Union 
europeenne et l’ONU s’est considerablement etoffee a la 
fois en termes de champ d’intervention et de portee. Je 
m’en tiendrai done a quelques exemples et questions qui 
definissent cette cooperationmutuellement avantageuse. 

Premierement, faction humanitaire reste l’un 
des domaines de cooperation clefs entre l’ONU et 
l’Union europeenne. L’Union europeenne est le premier 
donateur mondial dans le domaine humanitaire. En 
reagissant rapidement aux crises humanitaires, en 
etroite cooperation avec l’ONU, l’Union contribue a 
sauver des vies dans de nombreuses regions touchees 
par des conflits et des catastrophes naturelles. 

Par exemple, la Republique centrafricaine 
continue d’etre le theatre des crimes les plus odieux 
qui puissent s’abattre sur une nation en conflit. En 
reaction, l’Union europeenne a pris la responsabilite de 
continuer a envoyer regulierement des convois aeriens 
de travailleurs humanitaires et de fournitures d’urgence 
dans ce pays dechire par un conflit. Elle complete ainsi 
les efforts deployes sur le terrain par l’ONU, l’Union 
africaine et d’autres acteurs. 

La region du Sahel est une autre region dans 
laquelle l’ONU et l’Union europeenne travaillent en 
etroite cooperation. Au debut du mois, la Commission 
europeenne a annonce qu’elle allait verser 142 millions 
d’euros d’aide humanitaire a la region du Sahel en 2014. 
De meme, l’Union europeenne appuie des activites qui 
sauvent des vies au Soudan du Sud, en apportant une 
aide aux personnes deplacees et aux refugies. 
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Depuis la fin 2011, et en reponse directe a 
la crise en Syrie, plus de 2 milliards de dollars du 
budget de l’Union europeenne et de ses Etats membres 
ont ete consacres a l’aide a la Syrie et aux pays 
voisins. Nous appelons a mettre en oeuvre pleinement 
et immediatement la declaration presidentielle 
S/PRST/2013/15 du 2 octobre 2013. Cette crise met 
a l’epreuve la capacite d’intervention du systeme 
d’aide internationale aussi bien du point de vue des 
organisations humanitaires que de celui des donateurs. 
Les enseignements tires devront servir de base a nos 
efforts conjoints pour continuer d’ameliorer le systeme 
humanitaire international. 

Mon pays participe regulierement aux efforts 
humanitaires, tant au niveau bilateral que par le biais du 
financement conj oint de l’Union europeenne. La Lituanie 
a contribue a plusieurs reprises aux efforts visant a 
attenuer la crise humanitaire en Syrie, notamment en 
fournissant une aide aux refugies palestiniens dans 
le pays, et dernierement, pour repondre a la crise 
humanitaire en Republique centrafricaine. 

Un deuxieme domaine dans lequel la cooperation 
entre l’ONU et l’Union europeenne continue d’avoir un 
effet sur le terrain est la gestion de crise et les premieres 
phases de consolidation de la paix. L’Union europeenne 
se prepare actuellement a deployer une operation en 
Republique centrafricaine, pour appuyer la Mission 
internationale de soutien a la Centrafrique sous conduite 
africaine et les forces frangaises. La Lituanie, quant a 
elle, s’apprete a rejoindre les efforts de la communaute 
internationale en Republique centrafricaine, dans 
un premier temps en mettant des moyens aeriens a 
disposition de l’operation Sangaris. 

Mon pays participe egalement aux operations de 
l’Union europeenne au large des cotes somaliennes et 
au Mali. Ces operations sont menees en coordination 
etroite avec les efforts de l’ONU sur place, dont ils sont 
complementaires. II est particulierement encourageant 
de noter que, grace a ces efforts conjoints, la piraterie 
au large des cotes orientales de l’Afrique a recule pour 
atteindre son niveau le plus bas en sept ans. Au Mali, la 
Lituanie contribue a la mission de formation de l’Union 
europeenne. Nos officiers sont membres de l’equipe qui 
prodigue formations et conseils aux Forces de defense 
et de securite maliennes. Cette mission va contribuer 
au renforcement des institutions nationales, qui sera 
indispensable pour permettre au Mali d’assurer sa 
propre defense tandis que le terrorisme, l’extremisme 
violent et le trafic international de drogue continuent 


de faire peser de graves menaces sur le redressement 
du pays. 

L’ONU et l’Union europeenne continuent 
d’ceuvrer a un avenir meilleur pour le peuple afghan. La 
communaute internationale doit tenir ses engagements 
en Afghanistan, en privilegiant l’appui a la cooperation 
regionale entre l’Afghanistan et ses voisins, le 
renforcement des capacites des autorites centrales et 
locales, la consolidation de l’etat de droit et le respect 
des droits de l’homme, en particulier les droits des 
femmes et des filles. Pour sa part, l’Afghanistan doit 
continuer sur la voie d’une reforme en profondeur et 
de la democratic, dans l’interet de l’avenir du peuple 
afghan. 

Un troisieme aspect que je tiens a souligner 
est la mediation. A cet egard, je me dois de feliciter 
personnellement la Haute Representante pour ses 
efforts inlassables, ses competences et sa grande 
comprehension de la situation dans les Balkans, qui ont 
abouti a une percee dans les relations entre la Serbie 
et le Kosovo, ce qui constitue un veritable succes pour 
toute la region. Grace a cette avancee decisive, la Serbie 
et la Kosovo sont desormais sur la voie de l’integration 
europeenne, puisque les negociations d’adhesion avec la 
Serbie et les pourparlers sur un accord de stabilisation 
et dissociation avec le Kosovo sont en cours. 

Autre exemple parlant de la cooperation entre 
l’ONU et l’Union europeenne dans le domaine de la 
mediation, les discussions internationales de Geneve 
concernant les consequences de la guerre qu’a connue 
la Georgie en 2008 sont tres importantes pour renforcer 
la securite et la stabilite de la region et doivent se 
poursuivre. 

L’accord interimaire obtenu pendant les 
pourparlers entre les E3+3 et l’lran, presides par la 
baronne Ashton, est egalement un modele d’efforts 
de mediation bien coordonnes et synergiques. Nous 
felicitons la Haute Representante de ce resultat et 
esperons que la poursuite des efforts en vue d’un 
reglement complet de la question nucleaire iranienne 
aboutira a une stabilite et une securite accrues pour 
toute la region. 

Comme nous le savons, les violations des droits de 
l’homme sont souvent le premier signe de l’imminence 
d’une crise de plus grande ampleur. Nous ne pouvons 
esperer briser le cycle des crises et conflits a repetition 
que si nous veillons au plein respect des droits de 
l’homme, de la justice, du principe de responsabilite, de 
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la bonne gouvernance et de l’etat de droit en particulier. 
La Lituanie souligne l’importance du partenariat noue 
entre l’Union europeenne et l’ONU pour renforcer 
l’etat de droit car l’etat de droit presente un potentiel 
enorme pour ce qui est de favoriser la consolidation 
de la paix apres un conflit, de prevenir les conflits 
armes et d’encourager la marche vers une paix et un 
developpement durables. 

Nous accueillons tres favorablement l’initiative 
« Les droits avant tout » du Secretaire general. La 
Lituanie espere que l’ONU et l’Union europeenne, qui 
sont des partenaires naturels, poursuivront leurs efforts 
pour garantir a tous une vie digne, sure et sans danger. 

Nous sommes convaincus que la voix de l’Union 
europeenne doit continuer de resonner haut et fort a 
l’ONU et que les objectifs fondamentaux de l’ONU 
doivent rester au cceur des initiatives de politique 
etrangere de l’Union europeenne. 

Le Secretaire general comme la Haute 
Representante peuvent etre assures que la Lituanie 
continuera d’appuyer la cooperation toujours plus 
vaste entre l’Union europeenne et l’ONU, fondee sur 
des valeurs communes, pour promouvoir la paix et la 
securite internationales. 

Je reprends a present mes fonctions de President 
du Conseil. 

Je donne maintenant la parole aux membres du 
Conseil de securite. 

M me Perceval (Argentine) (parle en espagnol) : 
Je vous souhaite la bienvenue, Monsieur le President, 
et je vous felicite de 1’election de votre pays en tant que 
membre non permanent du Conseil de securite. Je tiens 
egalement a saluer l’excellente maniere dont la Mission 
de la Lituanie, avec a sa tete l’Ambassadrice Raimonda 
Murmokaite, dirige nos travaux. 

Je felicite la Lituanie d’avoir pris l’initiative 
d’organiser la presente seance et je remercie le Secretaire 
general de nous avoir fait part au cours de son expose de 
ses reflexions et des problemes qui se posent. L’expose 
de la Haute Representante de l’Union europeenne pour 
les affaires etrangeres et la politique de securite, la 
baronne Catherine Ashton, a egalement ete tres utile. 

La presente seance nous permet de reflechir aux 
diverses facettes de la cooperation entre les organisations 
regionales et sous-regionales et l’Organisation des 
Nations Unies aux fins du maintien de la paix et de 
la securite internationales. II s’agit d’un theme auquel 


mon pays accorde une grande importance. Au cours de 
notre presidence du Conseil de securite, en aout 2013, 
nous avions d’ailleurs organise un debat public sur cette 
question qui avait ete preside par la Presidente argentine, 
M me Cristina Fernandez (voir S/PV.7015). 

Le dialogue entre le Conseil de securite et 
l’Union europeenne est important et frequent. L’Union 
europeenne a ainsi participe au debat public que je 
viens de mentionner, ainsi qu’au debat organise en 
octobre sous la presidence azerbaidjanaise et consacre 
au renforcement du partenariat synergique entre 
l’Organisation des Nations Unies et l’Organisation de la 
cooperation islamique (voir S/PV.7050), et, bien entendu, 
elle est naturellement presente aujourd’hui. Cela atteste 
d’une tendance qui va, nous l’esperons, s’affirmer et 
s’etendre a d’autres organisations regionales et sous- 
regionales, dans la mesure ou ce sont elles qui peuvent 
offrir la comprehension la plus complete et la plus 
concrete des diverses realties. 

La cooperation entre l’ONU et les organismes et 
accords regionaux et sous-regionaux dans les domaines 
relatifs au maintien de la paix et de la securite fait partie 
integrante de la securite collective telle qu’elle est 
envisagee dans la Charte des Nations Unies. Depuis 1945, 
le role des organisations regionales et sous-regionales 
en matiere de prevention et de reglement des conflits 
a gagne en importance et touche desormais a une 
large gamme de situations. L’action des organisations 
regionales et sous-regionales vient completer le travail 
de l’ONU, notamment grace a leur connaissance 
de leur region respective et des causes des conflits. 
Elles presentent des atouts irremplagables, et done 
inestimables, dans le cadre des efforts de prevention et 
de reglement des conflits, de maintien de la paix et de 
consolidation de la paix, y compris le maintien de l’ordre 
constitutionnel, la defense et la protection des droits de 
l’homme, la democratic, l’etat de droit, et la lutte contre 
l’impunite. De son cote, l’Organisation des Nations 
Unies apporte son caractere universel et sa legitimite, 
sa grande experience et sa capacite operationnelle dans 
le domaine de la paix et de la securite internationales. 

II convient de mettre en exergue la contribution 
au maintien de la paix et de la securite internationales, 
conformement aux dispositions du Chapitre VIII de la 
Charte des Nations Unies, qu’apportent les organisations 
regionales et sous-regionales dans le deployment 
des operations de maintien de la paix autorisees par 
le Conseil. Les organisations regionales et sous- 
regionales peuvent jouer un role important en matiere 
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de prevention, de reglement, d’efforts de mediation, 
ainsi que de processus de consolidation de la paix, et 
de relevement, reconstruction et developpement au 
sortir d’un conflit. En ce sens, l’Argentine estime qu’il 
est fondamental d’associer les organisations regionales 
et sous-regionales, en cooperation avec l’ONU, a 
l’initiative « Les droits avant tout », qui concerne la 
protection et la promotion des droits de l’homme et 
l’elaboration de mecanismes de reaction rapide en 
guise de strategic preventive pour empecher que des 
situations instables ne degenerent en conflits graves ou 
en atrocites a grande echelle. 

La collaboration entre l’Organisation des Nations 
Unies et l’Union europeenne se caracterise par son 
ampleur, tant sur le plan geographique que sur le fond. 
L’Argentine apprecie la contribution apportee par 
l’Union europeenne a l’appui du maintien de la paix et de 
la securite internationales dans sa propre region comme 
en dehors du cadre europeen, en particulier - bien que 
non exclusivement - en Afrique ou nombre d’Etats 
membres de l’Union europeenne ont maintenu une 
presence et ont une responsabilite historique. Cette 
contribution s’est vue renforcee ces dernieres annees 
par la cooperation de l’Union europeenne avec 
l’Organisation des Nations Unies pour la recherche de 
solutions aux conflits au Moyen-Orient, en Somalie, 
au Mali, au Sahel et dans les Balkans, entre autres. II 
convient en particulier de souligner le role de l’Union 
europeenne dans les negociations internationales et la 
mediation, son engagement en matiere de maintien de 
la paix et de consolidation de la paix, ainsi que l’aide 
humanitaire et l’appui logistique qu’elle a fournis dans 
diverses situations. 

Dans le contexte de negociations asymetriques, 
comme celles qui se deroulent entre Israel et la Palestine, 
l’appui apporte par la communaute internationale a ceux 
qui oeuvrent a instaurer la paix sur la base d’un reglement 
juste et durable prend une importance critique. Nous 
considerons par consequent que l’Union europeenne, 
de par sa participation au Quatuor, joue aussi un role 
important a l’appui des pourparlers actuellement en 
cours, en reaffirmant a tout instant les principes et les 
parametres de la solution des deux Etats, qu’appuie 
l’ecrasante majorite de la communaute internationale. 

A cet egard, nous considerons que les directives 
adoptees par la Commission europeenne en juillet, dans 
lesquelles elle etablit qu’elle n’accordera de subventions 
qu’aux institutions israeliennes situees a l’interieur des 
frontieres de 1967, et le train de mesures d’assistance 


recemment propose sur les plans economique, politique 
et securitaire en cas d’accord entre les parties, sont a 
notre avis des exemples concrets de ce que peut faire 
la communaute internationale et qui reaffirment 
l’attachement de l’Union europeenne a la solution des 
deux Etats. 

S’agissant de la Syrie, nous saluons la 
contribution financiere de l’Union europeenne visant a 
attenuer les effets de la catastrophique crise humanitaire 
que traverse le pays, l’aide qu’elle apporte aux pays 
voisins et l’appui qu’elle fournit a la mission conjointe 
de l’Organisation pour l’interdiction des armes 
chimiques et de l’Organisation des Nations Unies. 
Nous nous felicitons aussi de ce que l’Union se redise 
en permanence pour un reglement politique de la crise 
conformement au communique de Geneve de juin 2012 
(S/2012/522, annexe). 

Toutefois, nous ne pouvons que regretter qu’elle ait 
leve l’embargo qui interdisait a ses membres d’exporter 
des armes vers la Syrie, ce qui a ouvert la voie a une 
militarisation accrue du conflit, et ce alors qu’elle avait 
exprime a plusieurs occasions sa preoccupation face 
a l’afflux croissant d’armes dans le pays. De meme, 
s’agissant du recours aux sanctions, nous tenons a 
reaffirmer notre conviction que le caractere universel 
de l’Organisation des Nations Unies en fait le lieu le 
plus adapte pour l’adoption et l’observation de telles 
mesures. 

L’Argentine invite les organisations regionales 
et sous-regionales, notamment l’Union europeenne, 
a redoubler d’efforts et a renforcer leurs capacites en 
matiere de prevention des conflits, ainsi que pour ce 
qui a trait a la gestion des crises et a la stabilisation au 
lendemain d’un conflit. Les echanges et la cooperation 
entre la Commission de consolidation de la paix et 
les organisations et dispositifs regionaux et sous- 
regionaux revet une grande importance. Nous invitons 
la Commission europeenne a continuer de travailler, en 
etroite consultation avec les organisations et dispositifs 
regionaux et sous-regionaux, aux fins d’assurer des 
strategies plus coherentes et mieux integrees de 
consolidation de la paix et de relevement apres un 
conflit. 

II est necessaire que tous les organes et 
institutions de l’ONU adoptent des strategies preventives 
et prennent des mesures dans leurs domaines de 
competence respectifs pour aider les Etats Membres 
et les organisations regionales et sous-regionales a 
eliminer la pauvrete, a renforcer la cooperation et l’aide 
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au developpement, et a promouvoir le respect des droits 
de l’homme et des libertes fondamentales. 

Enfin, la justice et l’etat de droit jouent un role 
determinant aux fins de l’instauration et du maintien de 
la paix et de la stability, et du developpement. A cet 
egard, il est essentiel de mettre fin a l’impunite pour 
les violations flagrantes des droits de l’homme dans 
les societes en conflit et sortant d’un conflit en vue de 
faire face comme il convient a la situation actuelle en 
matiere de violations graves du droit international, du 
droit international des droits de l’homme et du droit 
international humanitaire, et de prevenir la commission 
de crimes graves a l’avenir. 

Nous sommes convaincus que les organisations et 
les arrangements regionaux et sous-regionaux peuvent 
contribuer a l’application du principe de responsabilite 
en appuyant le renforcement des capacites des systemes 
juridiques nationaux et en collaborant avec les 
mecanismes regionaux et les tribunaux internationaux, 
tels que la Cour penale internationale. 

M. Quinlan (Australie) (parle en anglais ) : 
Monsieur le President, je vous souhaite une chaleureuse 
bienvenue au Conseil aujourd’hui et me felicite que vous 
presidiez ce debat. Je remercie egalement le Secretaire 
general et la Haute Representante de leurs declarations 
instructives. 

Une consultation de l’historique des negociations 
ayant conduit a la Charte des Nations Unies revele que 
la redaction du Chapitre VIII, sur les arrangements 
regionaux, a donne lieu a des debats particulierement 
houleux. S’il est evident que la Charte devait 
manifestement conferer la primaute du maintien de 
la paix et de la securite internationales a l’institution 
universelle qu’elle etait en train de creer, il n’en 
restait pas moins qu’il fallait clairement reconnaitre 
l’importante contribution que les organisations 
regionales pouvaient apporter a la securite collective, et 
definir la relation entre l’Organisation des Nations Unies 
et les organisations regionales. Les debats consacres a 
ces questions, a Dumbarton Oaks et a San Francisco, 
ont ete particulierement intenses et ont abouti au 
Chapitre VIII. Redige des decennies avant l’apparition 
d’organisations regionales comme l’Union europeenne 
(UE) et l’Union africaine (UA), qui ont transforme 
le paysage en la matiere, le Chapitre VIII s’est avere 
premonitoire et utilitaire. Comme le Conseil l’a reconnu 
dans sa declaration presidentielle d’aout dernier 
(S/PRST/2013/12), la cooperation entre l’Organisation 
des Nations Unies et les accords et organismes regionaux 


et sous-regionaux fait partie integrante de la securite 
collective organisee par la Charte. 

L’Union europeenne s’impose a l’evidence 
comme un partenaire naturel et crucial de l’Organisation 
des Nations Unies. Elle participe activement, dans sa 
propre region et au-dela, a la prevention des conflits, 
au retablissement de la paix et au maintien de la paix, 
ainsi qu’a la lutte contre la proliferation et le terrorisme, 
autant d’objectifs de notre action collective, telle 
qu’appuyee de fagon non negligeable par le soutien 
de l’UE et de ses 28 Etats membres au systeme des 
Nations Unies, dont ils constituent ensemble le plus 
important bailleur de fonds. Cet engagement de l’Union 
europeenne contribue de fagon directe et fondamentale 
a nos efforts collectifs en faveur du maintien de la paix, 
de la consolidation de la paix et de la prevention des 
conflits. 

Depuis le dernier expose presente au Conseil par 
la Haute Representante, M me Ashton, il y a juste un an 
(voir S/PV.6919), d’importants problemes de securite 
sont apparus ou se sont perpetues dans un certain 
nombre de pays africains. L’UE a notablement assiste 
aussi bien l’Organisation des Nations Unies que l’Union 
africaine dans leurs efforts pour relever ces defis. L’aide 
de l’UE au renforcement des capacites au Mali et en 
Somalie et l’appui direct qu’elle fournit a la Mission de 
l’Union africaine en Somalie jouent un role determinant 
dans la stabilisation et l’instauration d’une paix durable 
dans ces pays. 

Comme l’a fait observer ce matin le Secretaire 
general, la situation en Republique centrafricaine 
est extremement preoccupante. Un solide appui a la 
Mission internationale de soutien a la Centrafrique sous 
conduite africaine (MISCA) est indispensable. C’est 
pourquoi l’Australie se felicite de l’appui apporte par 
l’Union europeenne a la MISCA et de la creation de sa 
propre mission militaire en Republique centrafricaine. 
Nous saluons sa ferme volonte, exprimee ce matin, de 
maintenir cet appui. 

L’Australie felicite la Haute Representante 
d’avoir negocie la conclusion en avril 2013 de l’accord 
historique entre la Serbie et le Kosovo et de continuer 
d’appuyer intensement le dialogue de haut niveau entre 
les parties aux fins de la pleine normalisation de leurs 
relations. 

S’agissant de l’lran, les efforts menes par l’UE 
auront ete determinants pour faciliter l’accord provisoire 
avec le groupe des « cinq plus un ». L’accord ouvre la 
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voie a une solution globale a long terme. En attendant, 
l’Australie s’emploie, en sa qualite de Presidente du 
Comite du Conseil de securite cree par la resolution 1737 
(2006), a garantir l’efficacite des sanctions actuelles du 
Conseil. 

Pour ce qui est de la Syrie, FAustralie et 
l’Union europeenne sont de ceux qui pensent que la 
communaute internationale doit appuyer les efforts 
menes par le Representant special conjoint, M. Brahimi, 
pour mettre en place un cadre politique credible visant 
a mettre fin au conflit. Nous nous felicitons de l’appui 
des Etats membres de l’UE a la creation rapide de la 
mission conjointe de l’Organisation pour l’interdiction 
des armes chimiques et de l’Organisation des Nations 
Unies en Syrie et de leurs efforts pour favoriser Faeces 
sans entraves des populations qui souffrent en Syrie et 
dans les pays voisins a l’assistance humanitaire, ainsi 
que de leurs importantes contributions en reponse aux 
appels de l’ONU en matiere d’aide humanitaire et en 
faveur des refugies en Syrie. Nous comptons sur leur 
appui pour l’adoption d’urgence d’une resolution sur la 
crise humanitaire en Syrie. 

S’agissant du processus de paix au Moyen-Orient, 
nous felicitons la Haute Representante, M me Ashton, 
de la contribution qu’elle apporte en tant que membre 
principal du Quatuor pour le Moyen-Orient. Nous 
saluons l’annonce faite par l’Union europeenne, en 
decembre, qu’elle fournira un appui sans precedent 
a Israel et aux Palestiniens sur les plans securitaire, 
politique et economique dans le cadre d’un accord sur 
le statut final. 

Pour ce qui est de l’Ukraine, nous saluons la 
reponse constructive de l’UE face aux manifestations 
en cours et ses appels au dialogue entre les parties. Nous 
reconnaissons le role important joue personnellement 
par la Haute Representante, notamment dans le cadre des 
nombreux deplacements qu’elle a effectues en Ukraine 
dernierement. Nous invitons l’Union europeenne a 
continuer de promouvoir un reglement pacifique et 
democratique de cette crise. 

Pour finir, etant donne le nombre et la complexity 
des conflits qui sevissent a travers le monde, la poursuite 
d’une cooperation etroite entre l’ONU et les organismes 
regionaux reste evidemment cruciale. Les relations 
entre l’ONU et l’Union europeenne temoignent de la 
pertinence et de l’utilite que continue d’avoir le Chapitre 
VIII de la Charte et, en particulier, de son caractere 
eminemment adaptable. 


Enfin, je tiens a remercier la Haute Representante 
de l’investissement personnel qu’elle consacre, dans le 
cadre de son mandat, aux efforts visant a renforcer la 
paix et la securite. 

M. Sarki (Nigeria) (parle en anglais ) : Au nom 
de ma delegation, je tiens a remercier la delegation 
lituanienne d’avoir organise la presente seance 
d’information, et je vous souhaite une chaleureuse 
bienvenue parmi nous, Monsieur le Ministre, alors que 
vous presidez cette seance. 

Je remercie egalement votre Representante 
permanente aupres de l’Organisation des Nations 
Unies de l’impulsion qu’elle a apportee dans le cadre 
de la presidence des travaux du Conseil, qu’assure 
votre delegation. Nos deux Missions sont dirigees par 
des femmes aux competences remarquables; peut-etre 
cela explique-t-il l’affinite et la cooperation etroites qui 
existent entre nous. 

Je voudrais remercier la Haute Representante 
de l’Union europeenne pour les affaires etrangeres 
et la politique de securite, S. E. la baronne Catherine 
Ashton, de 1’expose qu’elle vient de faire aujourd’hui, 
et lui preciser que nous entretenons avec la delegation 
de l’Union europeenne a New York une cooperation 
tres etroite sur toutes les questions relatives a 
l’Assemblee generale et au Conseil de securite. Au 
nom de ma delegation, je tiens egalement a remercier 
personnellement M me Ashton de l’adoption en 2013 du 
budget affecte a l’initiative de partenariat strategique 
entre l’Union europeenne et l’Afrique, qui s’eleve a 
environ 30,5 milliards d’euros, et dont sa delegation 
nous a aimablement informes. 

Nous remercions par ailleurs S. E. le Secretaire 
general, avec qui nous avons la chance d’etre en 
etroite relation et en contact presque quotidiennement, 
du role de premier plan qu’il joue aux fins de la 
consolidation et de la promotion des relations entre 
l’ONU et les organisations regionales, et en particulier 
de son attachement au Nouveau partenariat pour le 
developpement de l’Afrique et aux initiatives de paix et 
de securite de l’Union africaine. 

Le Chapitre VIII de la Charte des Nations Unies 
etait visionnaire en ce qu’il jetait les bases permettant 
a l’ONU et aux organismes regionaux d’ceuvrer de 
concert afin de prevenir, de gerer et de resoudre les 
crises. En effet, nombre d’organismes regionaux et 
sous-regionaux ont mis en place des strategies pour 
recourir efficacement a la prevention des conflits et a 
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la mediation, et garantir le maintien et la consolidation 
de la paix, tout en s’appuyant sur les acquis engranges 
par l’ONU dans ces domaines. La cooperation entre 
l’ONU et les organismes regionaux et sous-regionaux 
en vue de maintenir la paix et la securite internationales 
tend a s’intensifier et s’avere benefique pour tous. On a 
demontre a maintes reprises la contribution psrticuliere 
que peuvent apporter les organismes regionaux et 
sous-regionaux de par la comprehension generalement 
immediate des conflits locaux et regionaux et des causes 
profondes de ces conflits, ainsi que de par la capacity 
qu’elles ont d’y apporter une reponse. 

La cooperation qui existe de longue date entre 
l’Union europeenne et l’Organisation des Nations Unies 
englobe desormais tout l’eventail des types de reponse 
aux crises internationales - depuis l’intervention 
immediate en cas de crise jusqu’au developpement, en 
passant par faction humanitaire, le maintien de la paix 
et la consolidation de la paix - et ce meme en dehors 
du continent europeen. II faut aussi reconnaitre que 
l’Union europeenne est un partenaire engage qui fournit 
aux organisations regionales un soutien important en 
matiere de renforcement des capacites. Nous relevons a 
cet egard l’importante contribution apportee par l’Union 
europeenne au developpement economique et a la 
stabilisation de la region des Balkans occidentaux en vue 
de renforcer la democratic, la prosperity economique, la 
stability et la cooperation regionale. Nous invitons les 
parties a approfondir cette interaction constructive. 

L’Union europeenne demeure un partenaire 
important pour l’Union africaine (UA) alors qu’elle 
continue de mettre au point l’Architecture africaine 
de paix et de security. En Somalie, par exemple, des 
initiatives europeennes comme l’operation Atalante et 
la mission de l’Union europeenne EUCAP Nestor, visant 
au renforcement des capacites maritimes regionales 
dans la Corne de l’Afrique ont grandement contribue a 
l’amelioration de la security dans la Corne de l’Afrique. 
Nous reconnaissons les efforts deployes actuellement 
par l’Union europeenne pour tenter de stabiliser 
les situations de conflit au Mali et en Republique 
centrafricaine. L’assistance technique et les avoir- 
faire qu’elle apporte a la Mission multidimensionnelle 
integree des Nations Unies pour la stabilisation au Mali 
ainsi que son aide au renforcement des capacites de la 
Mission temoignent clairement de la volonte de l’Union 
europeenne de garantir la security et le developpement 
non seulement du Mali, mais aussi de l’ensemble de la 
region du Sahel. La decision de l’Union europeenne de 
mettre en place une operation temporaire pour aider 


la Mission internationale de soutien a la Centrafrique 
sous conduite africaine a proteger la population civile, 
et contribuer a l’acheminement de l’aide humanitaire 
est une preuve supplemental de la maniere dont les 
organisations regionales peuvent cooperer entre elles 
dans l’interet de la paix et de la security. 

Les etats de service de l’Union europeenne 
refletent egalement les valeurs, les huts et les principes 
consacres dans la Charte des Nations Unies. Le soutien 
qu’elle apporte a la promotion de la securite, du 
developpement, de la bonne gouvernance et des droits 
de l’homme a travers le monde est amplement demontre. 
L’Union europeenne a en outre defendu a cor et a cri 
une action internationale concertee en faveur de la 
protection des civils en periode de conflit arme. Tout 
cela, au meme titre que d’autres efforts humanitaires, 
tel son appui au renforcement du role des femmes 
dans le reglement des conflits, demontre la capacity de 
cooperation de l’Union europeenne a l’echelle mondiale. 

Je voudrais egalement profiter de l’occasion 
pour souligner l’importance de la cooperation qui 
existe entre l’ONU et l’Union africaine. En 2006, elles 
ont conclu un accord sur un programme decennal 
de renforcement des capacites de l’Union africaine, 
qui constitue le cadre principal de l’aide de l’ONU a 
l’UA. Au titre de ce programme, l’ONU apporte son 
soutien a l’Union africaine dans des domaines tels que 
le renforcement de ses capacites de mediation, l’aide 
electorate et l’assistance technique a son Conseil de paix 
et de securite. L’ONU et l’UA s’emploient egalement a 
maintenir la paix et la securite en collaborant au sein 
d’operations de maintien de la paix sur le continent 
africain. Le Conseil de securite et le Conseil de paix et 
de securite de l’UA discutent, lors de leurs consultations 
annuelles, de questions d’interet commun, en particulier 
des situations de conflit en Afrique. Ces consultations 
sont mutuellement benefiques, car elles permettent de 
coordonner etroitement faction de l’ONU et de l’UA 
dans les domaines lies a la paix et a la securite. Nous 
pensons que le processus pourrait beneficier d’un 
renforcement de la coordination des politiques entre les 
deux organisations. 

Nous tenons a reaffirmer notre ferme appui a la 
collaboration entre l’ONU et les organismes regionaux 
et sous-regionaux, dans l’esprit du Chapitre VIII de la 
Charte des Nations Unies. Nous considerons l’Union 
europeenne comme un bon exemple de la maniere 
dont cette collaboration peut contribuer au maintien 
de la paix et de la securite internationales. Comme 
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l’indique la declaration presidentielle qui vient d’etre 
adoptee (S/PRST/2014/4), nous souhaiterions que cette 
cooperation soit renforcee. 

Le Prince Zeid Ra’ad Zeid Al-Hussein 

(Jordanie) (parle en arabe) : Je voudrais d’abord vous 
remercier, Monsieur le President, d’avoir organise cette 
importante seance. Je tiens a vous souhaiter en outre la 
bienvenue, ainsi qu’a la Haute Representante de 1’Union 
europeenne pour les affaires etrangeres et la politique 
de securite, la baronne Catherine Ashton, que j’aimerais 
remercier, comme je remercie le Secretaire general, de 
son expose. 

La Jordanie accueille favorablement le partenariat 
et la cooperation entre l’ONU et l’Union europeenne. 
L’Union europeenne jouit d’un grand respect sur la 
scene internationale en raison du role equilibre qu’elle 
joue dans les differents dossiers internationaux, et 
du fait qu’elle est elle-meme un exemple en termes 
de progres regional et d’instauration de la paix. Nous 
sommes convaincus que la cooperation entre l’ONU 
et l’Union europeenne sur les questions de paix et de 
securite internationales, conformement au Chapitre VIII 
de la Charte des Nations Unies, contribuera de maniere 
significative a 1’amelioration de la securite collective. 
L’Union europeenne dispose d’importantes ressources 
economiques, politiques et de securite qui lui permettent 
de jouer un role efficace dans les efforts internationaux 
de prevention et de reglement des conflits. 

Je voudrais aborder certains aspects de la 
cooperation complementaire entre l’ONU et l’Union 
europeenne. 

Premierement, l’Union europeenne est un 
partenaire veritable et efficace dans le cadre des efforts 
visant a parvenir a un reglement juste, durable et global 
au Moyen-Orient, sur la base d’une solution a deux 
Etats. La Jordanie s’engage a developper et a renforcer 
ses efforts conjoints avec l’Union europeenne pour 
etablir la paix dans notre region. La Jordanie convient 
avec l’Union europeenne de la necessity d’appuyer 
les efforts du Secretaire d’Etat des Etats-Unis en vue 
d’encourager des pourparlers directs entre Palestinians 
et Israeliens. Nous saluons l’annonce faite ici par 
l’Union europeenne selon laquelle elle entend apporter 
un appui aux deux parties si elles parviennent a un 
accord, a titre exceptionnel, en plus de l’appui qu’elle 
apporte a l’Autorite nationale palestinienne. Nous nous 
rejouissons egalement du role excellent et judicieux que 
joue l’Union europeenne au sein du Quatuor, aux cotes 


de l’ONU, de la Federation de Russie et des Etats-Unis 
d’Amerique. 

Par ailleurs, la Jordanie se felicite de la celerite et 
de l’efficacite avec lesquelles l’Union europeenne a reagi 
aux appels internationaux face a la crise humanitaire en 
Syrie et a ses repercussions dans les Etats voisins, qui 
continuent d’accueillir un nombre croissant de refugies 
syriens. La Jordanie apprecie hautement les differentes 
formes d’appui que l’Union europeenne apporte au 
peuple syrien et aux Etats voisins. 

La Jordanie appuie le role efficace que joue 
l’Union europeenne dans la coordination des efforts 
diplomatiques visant a parvenir a une solution pacifique 
et globale negociee a la question nucleaire iranienne. La 
Jordanie salue l’accord conclu entre les Gouvernements 
des E3+3 et l’lran autour du plan d’action conjoint, que 
nous considerons comme un pas dans la bonne direction. 

Deuxiemement, la Jordanie estime que l’Union 
europeenne a un role crucial a jouer dans la stability et 
le developpement economique des Balkans occidentaux. 
Nous nous felicitons tout particulierement des efforts 
que deploie personnellement la baronne Ashton pour 
renforcer le dialogue entre la Republique de Serbie 
et le Kosovo dans le cadre du premier accord sur les 
principes gouvernant la normalisation des relations 
entre les deux pays, un accord historique. Cet accord 
aidera non seulement a relever les defis auxquels les 
deux parties seront confrontees pendant la prochaine 
phase de ce processus, mais egalement a etendre la 
culture de dialogue et de cooperation a l’ensemble de 
la region, et a garantir ainsi la stability et le respect des 
droits de l’homme. 

Troisiemement, la Jordanie salue l’engagement 
de l’Union europeenne de contribuer a la promotion de 
la paix, de la securite et du developpement en Afrique 
en jouant un role capital dans les efforts internationaux 
de lutte contre la menace constante que represente la 
piraterie. Nous saluons egalement sa contribution a la 
formation des forces somaliennes, en cooperation avec 
la Mission de l’Union africaine en Somalie. Nous nous 
felicitons en outre des efforts consentis par l’Union 
europeenne dans le cadre de son appui a la Mission 
multidimensionnelle integree des Nations Unies pour la 
stabilisation au Mali et de sa contribution au deployment 
de la Mission internationale de soutien a la Centrafrique 
sous conduite africaine. A cet egard, nous appelons a 
la mise en oeuvre de tous les moyens possibles pour 
retablir la stability dans ces regions. 
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S’agissant, quatriemement, de l’examen des 
questions liees au maintien de la paix et de la securite 
internationales, qui sont au cceur des responsabilites 
du Conseil de securite conformement a la Charte 
des Nations Unies, nous voudrions souligner que 
les operations de maintien de la paix font partie des 
outils les plus efficaces dont dispose FONU pour 
accompagner les Etats sur le chemin difficile de la 
guerre a la paix. La Jordanie, qui est l’un des principaux 
pays fournisseurs de contingents, estime que l’appui 
aux operations de maintien de la paix des Nations Unies 
est une responsabilite internationale collective, en 
raison notamment du fait que la demande, en matiere 
d’operations de ce genre, ne cesse de croitre. Meme si 
nous sommes reconnaissants de l’appui budgetaire de 
l’Union europeenne aux operations de maintien de la 
paix, nous exprimons l’espoir que les Etats membres de 
l’Union europeenne, qui sont dotes de fortes capacites 
en matiere de maintien de la paix, accroitront leur 
investissement dans les operations des Nations Unies 
sous la forme de contingents et d’effectifs de police. 

Pour terminer, nous souscrivons a la declaration 
presidentielle qui a ete adoptee aujourd’hui par le 
Conseil (S/PRST/2014/4). 

M. Nduhungirehe (Rwanda) (parle en anglais) : 
Je voudrais tout d’abord vous feliciter, Monsieur le 
President, ainsi que votre delegation, d’avoir pris 
l’initiative d’organiser le debat d’aujourd’hui. Je 
tiens egalement a remercier le Secretaire general, 
M. Ban Ki-moon, et la Haute Representante de l’Union 
europeenne pour les affaires etrangeres et la politique de 
securite, M me Catherine Ashton, de leurs declarations 
respectives. 

Comme nous l’avons deja declare au Conseil, 
les debats de ce genre represented une occasion de 
reflechir aux moyens de renforcer la cooperation entre 
l’Organisation des Nations Unies et les organisations 
regionales et sous-regionales dans les domaines 
d’interet commun et en matiere de maintien de la paix 
et de la securite internationales, comme le prevoit le 
Chapitre VIII de la Charte des Nations Unies. 

La cooperation entre l’Organisation des Nations 
Unies et l’Union europeenne, l’un des modeles de 
cooperation les plus avances existant entre l’ONU et 
diverses organisations regionales, porte sur l’ensemble 
des activites liees au maintien de la paix et de la stability, 
telles que la prevention des conflits, la mediation, 
la gestion des crises, la consolidation de la paix, le 


developpement, l’aide humanitaire, la promotion de 
l’etat de droit, l’aide et la cooperation politique. 

II ne fait aucun doute que l’Union europeenne 
est devenue une institution tres importante pour la 
promotion de la paix, de la securite et de la stabilite sous 
tous leurs aspects a travers le monde, particulierement en 
Afrique. Nous apprecions a sa juste valeur le partenariat 
entre l’Union europeenne et l’Union africaine dans 
divers domaines, notamment l’appui logistique et le 
renforcement des capacites. Nous estimons que les 
reunions annuelles entre le Conseil de paix et de securite 
de l’Union africaine et le Comite politique et de securite 
de l’Union europeenne sont des outils tres importants a 
l’appui des efforts que deploie l’Union africaine dans le 
domaine de la paix et de la securite. 

En Somalie, l’Union europeenne joue un role tres 
important a l’appui de la Mission de l’Union africaine 
en Somalie, et dans les efforts visant a stabiliser le pays 
et lutter contre la piraterie au large de ses cotes. Nous 
felicitons en particulier l’Union europeenne d’avoir 
organise la conference des donateurs sur la Somalie tenue 
a Bruxelles l’an dernier et nous sommes convaincus que 
les contributions annoncees a cette conference aideront 
la Somalie a renforcer ses institutions. 

En Republique centrafricaine, le Rwanda se felicite 
de la determination avec laquelle l’Union europeenne 
continue de proteger les civils, comme en temoigne sa 
decision de deployer au moins 1 000 soldats dans ce pays 
pour epauler la Mission internationale de soutien a la 
Centrafrique sous conduite africaine (MISCA), a laquelle 
participent des contingents rwandais. Nous saluons 
egalement l’annonce faite par la France du deployment 
de 400 soldats en renfort de l’operation Sangaris, dans 
le cadre de l’effort qui continue d’etre deploye pour 
stabiliser la Republique centrafricaine, dechiree par 
des crimes atroces et par le nettoyage ethnique, qui 
visent principalement la communaute musulmane. Nous 
saluons par ailleurs la decision de l’Union europeenne 
d’allouer environ 75 millions d’euros a titre d’aide a la 
MISCA. Toutes ces contributions demontrent clairement 
que l’Union europeenne comprend la notion de partage 
de la charge entre l’ONU et les organisations regionales 
dans le cadre du maintien de la paix et de la stabilite. 

Le Rwanda salue egalement le role que joue 
l’Union europeenne dans la mise en place des 
institutions etatiques au Mali, ou environ quatre 
bataillons des forces armees maliennes ont deja regu 
une formation prodiguee par la mission de formation de 
l’Union europeenne au Mali. II ne fait aucun doute que 


16/29 


14-23492 



14/02/2014 


Cooperation entre l'ONU et les organisations regionales et sous-regionales 


S/PV.7112 


cette formation aidera l’armee malienne a maintenir la 
paix et la stabilite. Nous attendons avec interet un appui 
supplemental de l’Union europeenne a cet egard. 

Hors du continent africain, nous saluons la 
contribution importante de l’Union europeenne a la 
promotion de l’etat de droit au Kosovo dans le cadre de 
la Mission Etat de droit menee par l’Union europeenne 
au Kosovo et son role de mediation entre la Serbie et 
le Kosovo. Ces efforts de mediation ont abouti a la 
signature le 19 avril 2013 d’un document historique : 
le premier accord sur les principes gouvernant la 
normalisation des relations entre la Serbie et le Kosovo. 

Nous reconnaissons le role essentiel joue par 
l’Union europeenne, y compris par les Gouvernements 
des E3+3, dans le deblocage des negociations relatives 
au programme nucleaire iranien, ainsi que son role au 
Moyen-Orient, dans la destruction des armes chimiques 
syriennes et sa precieuse contribution aux secours 
humanitaires en Syrie. 

Malgre ces progres importants, comme c’est le 
cas pour la plupart des autres organisations regionales, 
la cooperation entre l’ONU et l’Union europeenne n’a 
pas encore atteint tout son potentiel. De plus en plus, 
les missions de l’Union europeenne sont deployees 
dans des zones ou l’ONU est deja presente. Les deux 
organisations sont souvent deployees dans les memes 
pays mais ne coordonnent pas forcement leurs activites. 
Dans certaines situations, des missions partagent 
les memes locaux mais la cooperation entre les deux 
organisations est minimale, voire inexistante. A cet 
egard, nous pouvons donner l’exemple de l’Afghanistan, 
avec la Mission de police de l’Union europeenne en 
Afghanistan et la Mission d’assistance des Nations 
Unies en Afghanistan; de la Republique democratique 
du Congo, avec la mission de conseil et d’assistance de 
l’Union europeenne en matiere de reforme du secteur 
de la securite en Republique democratique du Congo, la 
Mission de police de l’Union europeenne a Kinshasa en 
ce qui concerne l’Unite de police integree et la Mission 
de l’Organisation des Nations Unies pour la stabilisation 
en Republique democratique du Congo; et de la Somalie, 
avec l’operation Atalante et la Mission d’assistance des 
Nations Unies en Somalie. 

Nous considerons que le renforcement de la 
cooperation entre les deux organisations, comme le 
souligne la declaration presidentielle qui vient d’etre 
adoptee (S/PRST/2014/4), permettra d’en accroitre 
l’efficacite et d’eviter le chevauchement des efforts. Ce 
n’est que par une cooperation renforcee avec d’autres 


acteurs, tant au Siege que sur le terrain, qu’une telle 
cooperation peut avoir de tres grandes chances d’obtenir 
de bons resultats en matiere de maintien de la paix et de 
la securite internationales. 

Je ne peux terminer ma declaration sans remercier 
au nom de mon pays l’Union europeenne du role qu’elle 
joue dans l’aide apportee a de nombreux pays afin de 
leur permettre de s’attaquer aux causes profondes des 
conflits dans le cadre de la reconstruction apres un 
conflit, et notamment de son appui dans la lutte contre 
la pauvrete, le renforcement des capacites, l’education, 
la promotion de l’etat de droit et la bonne gouvernance. 
Nous considerons neanmoins que la responsabilisation 
et le respect mutuels contribueront a accroitre l’efficacite 
de l’aide au developpement et favoriseront la stabilite et 
le developpement dans les Etats et entries beneficiaries. 

Enfin, comme il s’agit du dernier expose presente 
au Conseil de securite par la Haute Representante de 
l’Union europeenne dans le cadre de ses fonctions 
actuelles, le Rwanda tient a declarer qu’il apprecie 
particulierement le role qu’elle a personnellement joue 
en faveur de la cooperation entre l’Union europeenne 
et l’ONU ainsi que pour la paix et la securite dans 
differentes parties du monde, en particulier sur le 
continent africain. 

M. Errazuriz (Chili) (parle en espagnol ) : Nous 
vous souhaitons la bienvenue. Monsieur le President, 
et vous felicitons, ainsi que votre delegation, d’avoir 
convoque la presente seance. Nous remercions le 
Secretaire general, M. Ban Ki-moon, ainsi que la 
Haute Representante de l’Union europeenne pour les 
affaires etrangeres et la politique de securite, labaronne 
Catherine Ashton, de leurs exposes. 

Comme nous l’avons souligne dans de precedentes 
declarations au Conseil, le Chili considere que Faction 
collective est imperative pour faire face aux menaces a la 
paix et a la securite internationales et qu’elle est renforcee 
par la participation des organisations regionales et 
sous-regionales. C’est le sens que mon pays donne au 
Chapitre VIII de la Charte des Nations Unies. Cela nous 
conduit a promouvoir un multilateralisme efficace dote 
d’une reelle capacite de tirer parti de la contribution des 
organismes regionaux et sous-regionaux pour faire face 
aux crises et conflits pouvant porter atteinte a la paix et 
a la securite internationales. 

La declaration presidentielle que nous venons 
d’adopter (S/PRST/2014/4) represente une interpretation 
et une application adequates des possibility qu’offrent 
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les dispositions de ce Chapitre, qui encadre l’alliance 
strategique entre l’ONU et l’Union europeenne. C’est la 
raison pour laquelle nous accueillons avec satisfaction 
le renforcement du travail que realise l’ONU avec 
l’Union europeenne au profit de la paix et de la securite 
internationales. 

Le document adopte rend compte du role specifique 
de plus en plus important que l’Union europeenne joue 
en tant qu’acteur majeur du systeme international, en 
particulier dans le cadre de sa contribution au maintien 
de la paix et de la securite internationales. Le travail que 
cette organisation realise a l’appui d’autres organisations 
regionales et sous-regionales est particulierement 
important, et nous considerons que cette interaction est 
positive et doit etre maintenue, dans tous les cas, dans 
un esprit de collaboration et de coordination. 

Nous avons pu verifier ce qui precede, a l’echelle 
de notre pays, dans le cadre de la participation active 
de contingents chiliens a l’operation Althea, en Bosnie- 
Herzegovine, depuis maintenant 10 ans. La recente 
signature de l’accord-cadre de participation aux 
operations de gestion de crises, qui constitue une base 
juridique pour la participation du Chili aux operations 
civiles et militaires de gestion de crises menees par 
l’Union europeenne, permettra d’approfondir cette 
cooperation et illustre concretement l’excellente 
relation de cooperation que nous avons dans differents 
domaines, la maturite de nos relations et les valeurs que 
nous partageons. 

Pour le Chili, il etait important d’appuyer cette 
declaration presidentielle car elle rend compte des 
valeurs et principes consacres par notre commune 
Charte des Nations Unies. De meme, elle met en 
evidence les questions transversales qui concernent 
l’ONU, sont appuyees par l’Union europeenne et 
correspondent a des aspects de la politique etrangere du 
Chili, a savoir la cooperation pour le developpement, 
la promotion et la protection des droits de l’homme et 
des libertes fondamentales, la protection des civils et la 
participation des femmes a la prevention et au reglement 
des conflits, la consolidation de la paix et le maintien 
de la paix. 

Nous partageons egalement les memes vues sur 
la pertinence de l’etat de droit pour la promotion et le 
maintien de la paix, la stability et le developpement, y 
compris la cooperation avec les mecanismes de justice 
internationale, notamment la Cour penale internationale. 


Dans sa declaration presidentielle du 6 aout 2013 
(S/PRST/2013/12), le Conseil recommit que, connaissant 
bien leur region, les organismes regionaux et sous- 
regionaux sont bien places pour apprehender les causes 
des conflits armes, ce qui peut etre utile aux fins de 
la prevention ou du reglement de ces conflits. Nous 
souscrivons pleinement a cette proposition, dont nous 
considerons qu’elle reaffirme la complementarite du 
travail des organisations regionales et sous-regionales 
et du travail realise par l’ONU dans le domaine de la 
paix et de la securite internationales. 

Pour terminer, je remercie M me Ashton de son 
engagement personnel en faveur du reglement et de la 
prevention des conflits, de la consolidation de la paix et 
du maintien de la paix. 

M me Power (Etats-Unis d’Amerique) (parle 
en anglais ) : Je vous felicite, Monsieur le President, 
de la presidence lituanienne des travaux du Conseil 
de securite. Je remercie egalement le Secretaire 
general de ses propos de ce matin, et en particulier 
de ses observations percutantes sur la question de la 
Republique centrafricaine. 

Les Etats-Unis saluent le retour de la Haute 
Representante, Catherine Ashton, au Conseil et la 
remercient d’avoir developpe la question des importantes 
relations entre l’Union europeenne et l’ONU. Je tiens 
a dire que nous apprecions la contribution qu’elle 
apporte a titre personnel et que nous nous rejouissons 
de poursuivre notre travail avec elle jusqu’a la fin de son 
mandat. Bien entendu, nous lui souhaitons egalement 
plein succes dans ses activites futures, mais nous 
esperons et comptons accomplir encore bien des choses 
ensemble, d’ici a la fin de l’annee, dans l’interet de la 
paix et de la securite internationales. 

Les resolutions et declarations du Conseil de 
securite sur la cooperation avec les organisations 
regionales et sous-regionales mettent l’accent sur 
l’importance que revet la mise en place d’un partenariat 
efficace. Dans ce contexte, nous souscrivons pleinement 
a la declaration presidentielle adoptee aujourd’hui 
(S/PRST/2014/4). Nous partageons la conviction de 
l’Union europeenne qu’en matiere de lutte contre les 
problemes mondiaux, la communaute internationale 
doit s’appuyer sur un systeme multilateral efficace, et 
nous apprecions l’accent mis par l’Union europeenne 
sur un multilateralisme efficace en tant qu’element clef 
de son action exterieure. L’Union europeenne est un 
partenaire indispensable de l’ONU et, bien entendu, des 
Etats-Unis egalement. Je voudrais souligner plusieurs 
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domaines dans lesquels l’Union europeenne apporte 
tout particulierement une contribution importante a la 
promotion de la paix, de la securite et du respect des 
droits de Fhomme au niveau international. 

Le Service europeen pour Faction exterieure est 
une jeune organisation, mais il a deja une influence 
considerable dans sa region. Mon gouvernement 
apprecie le role que joue l’Union europeenne dans la 
promotion de la stabilite europeenne - en particulier 
les efforts que deploie la Haute Representante, 
M me Ashton, a la tete du dialogue facilite par l’Union 
europeenne entre le Kosovo et la Serbie, qui ont mene 
a la signature de l’accord historique d’avril 2013 sur la 
normalisation des relations. J’ai une certaine experience 
de la region et je faisais partie des sceptiques avant le 
debut du dialogue, mais les efforts inlassables de la 
Haute Representante - comme nous l’avons entendu 
aujourd’hui, il y a eu 226 heures de reunion au total - et 
le leadership courageux des Premiers Ministres Thagi 
et Dacic ont montre qu’en s’asseyant face a face, en 
s’efforgant d’aplanir leurs divergences et en se tournant 
vers l’avenir, des rivaux d’autrefois pouvaient etre a 
l’origine de changements historiques. Ils meritent nos 
eloges et notre appui afin de garantir la pleine mise en 
oeuvre de leur pacte. A l’evidence, un tres gros travail 
les attend. 

Les contributions de l’Union europeenne a la 
realisation des objectifs de l’ONU depassent largement 
les frontieres de l’Europe. De son role en tant que 
membre du Quatuor pour la paix au Moyen-Orient a son 
engagement sur le dossier iranien, l’Union europeenne 
travaille en etroite collaboration avec ses partenaires 
au renforcement de la stabilite et de la securite. A cet 
egard, nous nous felicitons que l’Union europeenne 
ait annonce en decembre qu’elle fournirait un appui 
sans precedent sur les plans politique, economique et 
de la securite aux Israeliens et aux Palestiniens en cas 
d’accord sur le statut final. 

L’Union europeenne joue un role particulierement 
important en Afrique, continent auquel le Conseil 
accorde une attention considerable. Mon gouvernement 
felicite l’Union europeenne de la mise en place de la 
Strategic commune Afrique-Union europeenne, qui 
vise a promouvoir la cooperation dans divers domaines, 
notamment la paix, la securite, la gouvernance 
democratique et les objectifs du Millenaire pour le 
developpement. Nous applaudissons egalement l’Union 
europeenne de s’etre engagee a renforcer les capacites de 
l’Union africaine en matiere de lutte contre les conflits 


sur le continent par l’intermediaire de la Facilite de 
soutien a la paix pour l’Afrique. 

Les membres du Conseil ont pu se rendre compte 
de l’impact de l’Union europeenne sur le terrain au 
cours de leur recente visite au Mali. Nous avons eu le 
privilege de nous entretenir avec le commandant de la 
mission de formation de l’Union europeenne au Mali, 
le general de brigade Bruno Guibert, et d’evoquer les 
efforts que deploie l’Union europeenne pour remettre 
sur pied l’armee malienne, objectif essentiel pour 
retablir durablement la stabilite dans le pays. J’ai 
ete impressionnee par le travail acharne fourni par 
les 550 militaires originaires de 23 pays europeens 
qui aident les forces armees maliennes a retrouver 
leur capacite de garantir la securite dans tout le Mali 
et a proceder a des reformes cruciales qui mettent, 
notamment, l’accent sur le respect par l’armee malienne 
des droits de Fhomme et du droit international. 

Nous le savons, l’Union europeenne appuie 
activement le processus de stabilisation en Republique 
centrafricaine, puisqu’elle fournit une assistance 
d’environ 200 millions d’euros dans les domaines 
humanitaire et de la securite afin de venir en aide a la 
population du pays. Nous nous felicitons que l’Union 
europeenne ait recemment annonce qu’elle allait 
mobiliser 25 millions d’euros supplementaires en faveur 
de la Mission sous conduite africaine et qu’elle ait 
accepte de deployer jusqu’a 500 militaires a l’appui de 
cette operation vitale. Nous esperons que ces contingents 
seront mobilises et deployes au plus vite. En decembre, 
lorsque je me suis rendue en Republique centrafricaine, 
j’ai ete profondement attristee et choquee par la terrible 
violence a caractere religieux, alimentee par une absence 
presque totale de securite et de responsabilite, que j’y 
ai vue. Nous devons de toute urgence renforcer notre 
appui aux efforts que deploient les chefs chretiens et 
musulmans qui cherchent a mettre un terme aux tueries 
et a retablir les fondements de l’unite nationale. Je salue 
le role de chef de file que joue l’Union europeenne 
en cette periode critique et compte sur un dialogue 
constant entre l’Union europeenne, l’Union africaine 
et tous les membres du Conseil concernant la marche a 
suivre. Nous convenons avec le Secretaire general que 
la situation est on ne peut plus urgente. 

Mon gouvernement partage egalement les 
preoccupations de l’Union europeenne en ce qui 
concerne les crises au Soudan du Sud et dans la region 
du Sahel. Nous appuyons les efforts que deploie l’Union 
europeenne pour promouvoir des solutions pacifiques 
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dans la region du Sahel, notamment sa recente promesse 
de debloquer 142 millions d’euros d’aide humanitaire 
cette annee afin de repondre aux besoins urgents de la 
population civile. 

L’Union europeenne lutte egalement contre un 
certain nombre de problemes transfrontieres, notamment 
le fleau de la piraterie. Nous nous felicitons done que 
l’Union europeenne preside le Groupe de contact sur la 
lutte contre la piraterie au large des cotes somaliennes, 
cree par la resolution 1851 (2008). Nous partageons la 
volonte de l’Union europeenne d’eliminer totalement les 
actes de piraterie et les prises d’otages. Nous prenons 
egalement note de l’accent mis par l’Union europeenne 
sur la prevention et le renforcement des capacites 
maritimes regionales, de son engagement croissant 
dans cette entreprise et des efforts qu’elle deploie pour 
remonter la filiere des flux financiers lies a la piraterie. 

Enfin, nous nous felicitons que l’Union 
europeenne se soit engagee, comme l’indique le 
communique publie lundi a Tissue de la reunion du 
Conseil Affaires etrangeres, a continuer de promouvoir 
activement les droits de l’homme a l’ONU. Les 
Etats-Unis partagent cette volonte de promouvoir et 
de proteger les libertes fondamentales en s’opposant 
a la repression dont est victime la societe civile dans 
le monde entier, en eliminant la violence sexiste, en 
defendant les droits fondamentaux des lesbiennes, 
gays, bisexuels et transgenres, et en luttant contre les 
tentatives de restreindre la liberte d’expression. Les 
Etats-Unis se tiennent aux cotes de l’Union europeenne 
dans sa lutte pour faire respecter les valeurs consacrees 
par la Declaration universelle des droits de l’homme. 

M. Cherif (Tchad) : Je voudrais, Monsieur le 
President, vous souhaiter la bienvenue et vous feliciter 
de votre accession a la presidence. Je remercie egalement 
la presidence lituanienne de l’organisation de la seance 
de ce matin sur un theme aussi important que celui de 
la cooperation entre l’Organisation des Nations Unies 
et les organisations regionales et sous-regionales, en 
particulier l’Union europeenne, aux fins du maintien de 
la paix et de la securite internationales. 

Je remercie le Secretaire general et la Haute 
Representante de l’Union europeenne, la baronne 
Catherine Ashton, de leurs interventions. Je tiens a 
saluer le leadership, l’engagement constant et l’immense 
contribution de l’Union europeenne dans la promotion 
de la paix et de la securite internationales. 


Face a la gravite et a la multiplicity des conflits et 
crises que traverse le monde, la cooperation entre l’ONU 
et les organisations regionales et sous-regionales est une 
question d’une importance capitale. Cette cooperation 
prend un relief particulier quand elle implique un acteur 
regional majeur comme l’Union europeenne, compte 
tenu de son poids, de ses atouts et de son role croissant 
dans la gestion des crises. 

Le Tchad reconnait le role principal que confere 
la Charte des Nations Unies au Conseil de securite 
aux fins du maintien de la paix et de la securite 
internationales. Dans le meme temps, il tient a 
souligner la contribution non negligeable qu’apportent 
les organisations regionales et sous-regionales a l’ONU 
en la matiere. A cet egard, le transfert d’autorite de la 
Mission internationale de soutien au Mali sous conduite 
africaine a la Mission multidimensionnelle integree 
des Nations Unies pour la stabilisation au Mali est un 
exemple de cooperation efficace entre l’Union africaine, 
la Communaute economique des Etats de l’Afrique de 
l’Ouest et l’ONU. 

De meme, Tetrode collaboration entre l’ONU, 
l’Union africaine et la Communaute economique des 
Etats de l’Afrique centrale dans le reglement de la crise 
en Republique centrafricaine par le deployment de la 
Mission internationale de soutien a la Centrafrique sous 
conduite africaine peut egalement etre citee comme 
un element de complementarity et de synergie dans 
la gestion des crises. Le deployment d’un contingent 
de 500 soldats de l’Union europeenne en Republique 
centrafricaine, autorise par le Conseil de securite, vient 
renforcer davantage ce partenariat et traduit l’elan de 
solidarity de la communaute internationale. 

L’ONU et les organisations regionales et sous- 
regionales doivent resserrer davantage leur cooperation 
dans les domaines de l’alerte rapide en cas de crise, de 
la prevention des conflits ainsi que du retablissement, 
du maintien et de la consolidation de la paix. L’action 
des organisations regionales et sous-regionales dans 
ces domaines peut bien completer celle menee par 
l’ONU, conformement au Chapitre VIII de la Charte des 
Nations Unies. En outre, la proximite geographique et la 
connaissance des realites locales font de ces organisations 
des partenaires a meme de mieux comprendre les causes 
des conflits et d’aider a leur reglement. 

La cooperation entre les Nations Unies et les 
organisations regionales et sous-regionales devrait se 
traduire par le renforcement des capacites regionales 
et l’appropriation en matiere de maintien de la paix, 
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afin de promouvoir une prise en charge regionale de 
la gestion des crises. L’appui logistique des Nations 
Unies a la Mission de FUnion africaine en Somalie et 
le precieux soutien financier et politique de l’Union 
europeenne a cette operation constituent un bel exemple 
de partenariat visant a renforcer les capacites regionales. 
II convient egalement de souligner pour s’en feliciter 
que l’assistance multiforme de FUnion europeenne a 
l’Architecture africaine de paix et de securite repond a 
ce souci et a cette logique. Nous encourageons FUnion 
europeenne a continuer a apporter son soutien a FUnion 
africaine et aux operations de maintien de la paix des 
Nations Unies en general. 

Le renforcement des capacites regionales dans le 
maintien de la paix et de la securite devrait obeir a une 
approche holistique pour permettre aux organisations 
regionales et sous-regionales de developper des 
aptitudes a gerer les questions bees aux droits de 
l’homme, a l’impunite, a la protection des enfants et 
aux femmes, indissociables des operations de maintien 
de la paix. Pour ce faire, elles devraient beneficier d’un 
financement adequat. Nous demandons a l’Organisation 
des Nations Unies et a FUnion europeenne d’apporter 
leur expertise et leur appui financier a FUnion africaine 
dans ce domaine. 

Pour conclure, nous disons que prevenir, gerer 
et resoudre efficacement les crises dans le monde 
necessite une etroite et permanente cooperation entre 
l’Organisation des Nations Unies et les organisations 
regionales et sous-regionales, une action internationale 
concertee reposant sur une approche pragmatique, 
axee sur les resultats, et tenant compte des avantages 
comparatifs des differents acteurs. L’Union europeenne 
est un partenaire de premier plan des Nations Unies, a 
meme d’aider a promouvoir un tel partenariat. 

M. Churkin (Federation de Russie) (parle en 
russe ) : Nous sommes heureux. Monsieur le Ministre, 
de vous accueillir au Conseil, pour la presidence des 
travaux de la presente seance. Les exposes de la Haute 
Representante de FUnion europeenne pour les affaires 
etrangeres et la politique de securite devant le Conseil 
de securite sont desormais une bonne tradition. Nous 
sommes tres reconnaissants a M me Ashton de son 
expose d’aujourd’hui. 

La Federation de Russie a toujours ete favorable 
au developpement et au renforcement de la cooperation 
entre l’ONU et les organismes regionaux et sous- 
regionaux. Cette cooperation doit etre ancree dans 
la Charte des Nations Unies, et notamment son 


chapitre VIII. C’est sur cette base, et conformement, 
egalement, a la resolution 65/276 de l’Assemblee 
generale, adoptee en mai 2011, que doit se construire 
la cooperation entre notre organisation universelle et 
FUnion europeenne. Objectivement, cette derniere est 
Fun des grands acteurs economiques et politiques de la 
scene internationale et elle contribue au renforcement 
du multilateralisme, sous l’egide de l’ONU, a la lutte 
contre les nouveaux defis et menaces, pour l’attenuation 
des consequences des catastrophes naturelles et pour 
l’elimination de la pauvrete. 

Nous saluons les efforts que fait FUnion 
europeenne pour regler de maniere pacifique la 
question du programme nucleaire iranien. Nous 
sommes convaincus que, par des efforts constructifs 
communs, nous parviendrons a poursuivre sur la voie 
de l’application des premieres initiatives prises dans le 
cadre de l’accord de Geneve et du plan d’action conjoint 
adopte le 24 novembre 2013 entre le groupe des « cinq 
plus un » et l’lran, ce qui permettra de dissiper certaines 
des preoccupations les plus vives que ressentent encore 
quelques parties concernant le caractere pacifique des 
activites nucleaires de Teheran, et ce, dans le respect 
des droits inalienables de l’lran en tant qu’Etat partie 
au Traite sur la non-proliferation des armes nucleaires, 
dont le droit d’enrichir l’uranium. 

S’agissant de la gestion des crises, FUnion 
europeenne et ses membres doivent continuer de se 
conformer strictement aux decisions du Conseil de 
securite. A cette condition, la Russie est prete a instaurer 
une cooperation pratique avec FUnion europeenne en 
matiere de reglement des crises. Nous restons interesses 
par l’elaboration d’un accord de cooperation bilaterale 
fonde sur l’egalite des droits des deux parties dans ce 
domaine. Non seulement un tel accord permettrait de 
mieux tirer parti du potentiel de cooperation entre la 
Russie et FUnion europeenne dans le domaine de la 
securite, mais il contribuerait egalement a accroitre 
notablement les capacites conjointes de prevention et de 
gestion des crises. 

Nous appuyons l’appel du Secretaire general a 
intensifier les efforts internationaux pour trouver un 
reglement a la situation en Republique centrafricaine. 
A cet egard, nous esperons que Bruxelles accordera 
toute l’attention voulue a la recommandation tendant a 
ce qu’elle renforce la presence de ses forces de maintien 
de la paix en Republique centrafricaine, notamment en 
accelerant le deployment de sa mission sur place. Cette 
question releve de la competence meme du Conseil de 
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securite, en vertu de laquelle nos partenaires de l’Union 
europeenne ont si resolument sollicite et si rapidement 
reussi a obtenir l’aval du Conseil a l’operation 
europeenne en Republique centrafricaine, avant meme 
la fin des procedures d’accord ayant trait a la Mission 
internationale de soutien a la Centrafrique sous conduite 
africaine, qui etait deja deployee. 

Nous ne cachons pas que nous sommes quelque 
peu etonnes par les informations selon lesquelles la 
composition de cette Mission ne serait toujours pas 
clarifiee puisqu’il se pourrait que la plupart des pays qui 
lui fourniront des contingents ne soient pas membres de 
l’Union europeenne. Nous nous inquietons de ce que cela 
pourrait influer sur la capacite de la mission de l’Union 
europeenne de gerer la situation, dans le cadre deja 
chaotique de la situation en Republique centrafricaine. 

Nous partageons la conception de l’Union 
europeenne concernant un reglement du conflit au 
Moyen-Orient. Nous sommes favorables a un accord sur 
le statut definitif qui soit acceptable par les Palestiniens 
et les Israeliens, sur la base internationalement reconnue 
des resolutions du Conseil de securite, du mandat de 
la Conference de Madrid, de la Feuille de route et de 
l’Initiative de paix arabe. Nous comptons continuer 
de cooperer constructivement avec Bruxelles, dans le 
cadre du Quatuor pour le Moyen-Orient, afin d’appuyer 
pleinement le processus de paix en associant les parties 
au conflit et les acteurs regionaux. 

Nous prenons acte des efforts deployes par l’Union 
europeenne pour acheminer de l’aide humanitaire aux 
refugies et aux personnes deplacees en Syrie. Cela 
etant, les effets positifs de cette aide sont en grande 
partie annules par les sanctions unilaterales imposees 
par l’Union europeenne contre la Syrie, et qui ne font 
qu’aggraver la situation humanitaire deja extremement 
difficile sur le terrain. Lever ces sanctions contribuerait 
veritablement a alleger les souffrances du peuple 
syrien. De maniere generate, l’imposition de sanctions 
unilaterales, sans Faval du Conseil de securite, est 
contre-productive. 

Tout en reconnaissant l’importance des efforts 
dque deploie l’Union europeenne pour etablir le dialogue 
entre la Republique serbe et le Kosovo, nous tenons a 
souligner que tout accord entre les deux parties doit 
etre conclu par les parties elles-memes, sans pression 
d’aucune sorte et sans mettre a mal le role de FONU. La 
resolution 1244 (1999) est toujours pleinement envigueur 
et reste le socle juridique reconnu internationalement 
pour un reglement au Kosovo. C’est avec Fautorisation 


du Conseil de securite que la Mission d’administration 
interimaire des Nations Unies au Kosovo (MINUK) a 
transfere a la Mission Etat de droit menee par l’Union 
europeenne au Kosovo (EULEX) certaines prerogatives, 
dont celle-ci ne peut disposer comme bon lui semble. 
Puisque la resolution 1244 (1999) est toujours en 
vigueur, ces pouvoirs, sur le plan du droit international, 
continuent de relever de competence de la MINUK et 
ne peuvent pas etre transferes a un tiers, encore moins 
a des structures relevant d’un Kosovo autoproclame 
independant. Les autorites serbes partagent ce point 
de vue, comme nous 1’a confirme le Premier Ministre 
serbe le 10 fevrier dernier, au cours du debat sur la 
question (voir S/PV.7108). A cet egard, nous sommes 
preoccupes des signes qui semblent indiquer des projets 
de reconfiguration d’EULEX, voire de reduction de ses 
effectifs. 

M me Ashton n’a aborde que brievement la 
question de l’Ukraine, mais nous partageons son 
point de vue : la sortie de crise doit etre trouvee par 
le peuple ukrainien lui-meme. Nous esperons que cela 
sera applique en pratique, sans menace de sanctions, 
sans mise en concurrence des uns et des autres en vue 
de promouvoir les valeurs europeennes de certains 
acteurs exterieurs, pour determiner qui obtiendra un 
portefeuille au sein du futur Gouvernement ukrainien. 
Nous pensons egalement que l’Union europeenne doit 
pouvoir partager son experience quant a la matiere 
d’intervenir face a des manifestations de rues. 

Pour terminer, je tiens a dire que, s’il est 
certes de plus en plus necessaire de definir des 
mecanismes efficaces de repartition des taches entre 
FONU et les organisations regionales, notamment 
l’Union europeenne, le Conseil de securite assume 
irrevocablement la responsabilite premiere en matiere 
de maintien de la paix et de la securite internationales. 
C’est la un fait consacre par la Charte des Nations Unies, 
qui ne peut etre remis en question. 

M. Wang Min (Chine) {parle en chinois) : La 
Chine remercie la Lituanie de son iniative de convoquer 
la presente seance consacree a la cooperation entre 
l’Organisation des Nations Unies et l’Union europeenne 
aux fins du maintien de la paix et de la securite 
internationales. La Chine se felicite de ce que le Ministre 
des affaires etrangeres, M. Linkevicius, preside la 
seance d’aujourd’hui. Nous remercions le Secretaire 
general, M. Ban Ki-moon, et la Haute Representante 
de l’Union europeenne pour les affaires etrangeres 
et la politique de securite, la baronne Ashton, de leur 
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presence. Nous avons ecoute avec attention les exposes 
du Secretaire general et de M me Ashton. 

L’Organisation des Nations Unies est au cceur 
du systeme de securite collective internationale. C’est 
au Conseil de securite qu’est confiee la responsabilite 
principale du maintien de la paix et de la securite 
internationales. Toutefois, les organisations regionales 
et sous-regionales jouent un role de plus en plus 
important dans le maintien de la paix et de la securite et 
la promotion du developpement economique dans leurs 
regions respectives, ce qui vient completer de fa?on 
utile l’action menee par l’ONU. 

Aujourd’hui, les defis mondiaux et regionaux ne 
cessent de croitre et les enjeux nationaux en matiere 
de securite sont imbriques. Le resserrement de la 
cooperation entre l’Organisation des Nations Unies et 
les organisations regionales et sous-regionales favorise 
la promotion du multilateralisme et la consolidation et 
le renforcement du dispositif international de securite 
collective. 

La Chine appuie l’action menee par l’Organisation 
des Nations Unies et le Conseil de securite, conformement 
aux dispositions du Chapitre VIII de la Charte des 
Nations Unies, pour approfondir leur cooperation 
avec l’Union europeenne et d’autres organisations 
regionales et sous-regionales. Nous pensons que la 
cooperation entre l’Organisation des Nations Unies et 
ces organisations doit se fonder sur le respect des buts 
et principes enonces dans la Charte des Nations Unies 
et des normes regissant les relations internationales. 
II convient de preter attention a la coordination et a 
l’harmonisation afin de pouvoir tirer le plus grand parti 
possible des avantages relatifs de chacun dans le cadre 
de l’action conjointe menee aux fins du maintien de la 
paix, de la securite, de la stability et du developpement 
internationaux et regionaux. 

Ces dernieres annees, l’Union europeenne a 
regulierement collabore avec l’Organisation des Nations 
Unies et le Conseil de securite, en s’impliquant et en 
jouant un role important dans le reglement de problemes 
de tensions regionales, comme le programme nucleaire 
iranien, ainsi que de situations au Moyen-Orient, en 
Somalie, au Mali et en Republique centrafricaine. Dans 
l’expose qu’il a presente ce matin, le Secretaire general, 
M. Ban Ki-moon, a evoque la Republique centrafricaine 
ou la situation humanitaire et sur le plan de la securite n’a 
cesse de se deteriorer ces derniers temps et ou le conflit 
violent entre differents groupes religieux continue 
de prendre de l’ampleur. La Chine considere cette 


situation extremement preoccupante et espere que la 
communaute internationale redoublera d’efforts et agira 
des que possible pour aider le nouveau Gouvernement 
de transition de la Republique centrafricaine a stopper 
la violence et a retablir l’ordre social. 

La Chine encourage et appuie l’Union europeenne 
dans ses efforts constants pour jouer un role positif et 
constructif dans le maintien de la paix et de la securite 
internationales et regionales. Nous formons l’espoir 
que dans le cadre de sa cooperation avec l’Organisation 
des Nations Unies et le Conseil de securite, l’Union 
europeenne respectera les principes de base enonces 
dans la Charte des Nations Unies, comme l’egalite 
souveraine et le reglement pacifique des differends, 
et qu’elle maintiendra son engagement en faveur du 
reglement des problemes lies aux foyers de tensions 
regionaux par la voie des bons offices, de la mediation et 
d’autres moyens pacifiques. La Chine espere aussi que 
l’Union europeenne puisera dans ses propres ressources 
et utilisera ses avantages relatifs pour fournir aux pays 
touches l’aide au developpement dont ils ont besoin pour 
renforcer leurs propres capacites de developpement, 
eliminant ce faisant les causes profondes des conflits. 

Comme le President Xi Jinping l’a indique, la 
Chine, en tant que plus grand pays en developpement, 
et l’Union europeenne, en tant que plus grande 
union d’Etats developpes, sont deux forces majeures 
de maintien de la paix dans le monde. En tant que 
premieres economies mondiales, la Chine et l’Union 
europeenne represented aussi deux grands marches 
pour la promotion du developpement commun, et en tant 
qu’importants berceaux, respectivement, des cultures 
orientales et occidentales elles sont les representantes 
de deux tres grandes civilisations qui promeuvent le 
progres humain. 

A la fin de l’annee 2013, le seizieme sommet 
Chine-Union europeenne qui s’est tenu avec succes 
a Beijing s’est acheve sur l’adoption du plan de 
cooperation strategique a l’horizon 2020, qui definit les 
grandes orientations de la cooperation entre la Chine et 
de l’Union europeenne. 

La Chine est prete a ceuvrer de concert avec l’Union 
europeenne et a redoubler d’efforts pour mettre en oeuvre 
le consensus qui s’est degage entre les dirigeants des 
deux parties afin d’accroitre regulierement la confiance 
strategique entre la Chine et l’Union europeenne, de 
resserrer la cooperation au sein de l’Organisation des 
Nations Unies et dans d’autres enceintes internationales, 
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et de contribuer conjointement a la promotion de la paix, 
de la stabilite et de la prosperity dans le monde. 

M me Lucas (Luxembourg) : Je remercie la 
Lituanie d’avoir organise cette seance a laquelle 
votre presence, Monsieur le Ministre, donne un relief 
particulier. 

Je remercie le Secretaire general de son expose, 
et je souhaite a mon tour la bienvenue au Conseil a 
M me Catherine Ashton, la Haute Representante de 
l’Union europeenne pour les affaires etrangeres et la 
politique de securite. Leurs exposes ont bien montre 
que l’Union europeenne a fait ses preuves en tant que 
partenaire de longue date de l’Organisation des Nations 
Unies, au service des valeurs et des objectifs que les deux 
organisations ont en partage : le respect des droits de 
l’homme, Pegalite des droits entre hommes et femmes, 
Pegalite souveraine de tous les Etats Membres et le rejet 
de la guerre comme moyen de resoudre les conflits. Grace 
aux instruments dont elle dispose dans les domaines de 
la securite, du maintien et de la consolidation de la paix, 
de faction humanitaire et du developpement, l’Union 
europeenne est particulierement bien placee pour aider 
l’ONU a faire face aux crises complexes qui secouent 
le monde. 

Nous saluons la cooperation etroite qui s’est 
etablie entre le Secretariat de l’ONU et le Service 
europeen pour faction exterieure. Le soutien de l’Union 
europeenne et de ses Etats membres aux activites de 
l’ONU se materialise egalement dans leurs contributions 
qui s’elevent a plus d’un tiers des contributions au budget 
ordinaire et au budget des operations de maintien de la 
paix de l’ONU. 

Pour la premiere fois, grace a l’initiative de la 
Lituanie, le Conseil de securite vient d’adopter une 
declaration presidentielle (S/PRST/2014/4) qui reconnait 
a sa juste valeur la cooperation entre l’ONU et l’Union 
europeenne, au service de la paix et de la securite 
internationales. En tant que Membre fondateur a la 
fois de l’Organisation des Nations Unies et de l’Union 
europeenne, nous ne pouvons que nous en rejouir. 

Depuis le dernier expose de la Haute 
Representante au Conseil il y a un an presque jour 
pour jour (voir S/PV.6919), la diplomatic europeenne a, 
comme il a deja ete rappele ce matin, reussi a obtenir 
des resultats tangibles dans deux dossiers sensibles qui 
se trouvent egalement a l’ordre du jour du Conseil de 
securite. Le premier concerne le Kosovo. Je tiens a mon 
tour a feliciter la Haute Representante du doigte et de 


l’efficacite avec lesquels elle continue de faciliter le 
dialogue de haut niveau entre Belgrade et Pristina. Ses 
efforts ont abouti a la conclusion, le 19 avril 2013, du 
premier accord de principe regissant la normalisation 
des relations entre la Serbie et le Kosovo. Depuis, la mise 
en oeuvre de cet accord historique s’est poursuivie a un 
rythme soutenu, avec l’appui de la presence de l’Union 
europeenne sur le terrain. Nous soutenons pleinement 
les efforts visant a normaliser durablement les relations 
entre les deux pays dans la perspective de leur avenir 
europeen. 

Le deuxieme dossier que je voudrais evoquer 
concerne le programme nucleaire iranien. Nous saluons 
la aussi l’energie et le travail de la Haute Representante, 
dont le role dans la conduite des negociations entre PIran 
et les gouvernements des E3+3 a ete central pour aboutir 
au plan d’action conjoint agree le 24 novembre 2013 a 
Geneve. Nous saluons le debut de la mise en oeuvre du 
plan d’action, le 20 janvier dernier. Il s’agit la d’un 
premier pas, et comme 1’a dit la Haute Representante, 
d’un pas important sur le chemin qui doit mener 
au retablissement de la confiance dans le caractere 
exclusivement civil et pacifique du programme nucleaire 
iranien. 

La cooperation entre l’Organisation des Nations 
Unies et l’Union europeenne est particulierement 
developpee en Afrique, ou elle se fait en partenariat 
avec l’Union africaine, les organisations sous- 
regionales et les pays concernes. Je voudrais mettre 
en exergue deux exemples a cet egard : la Republique 
centrafricaine et le Mali. En Republique centrafricaine, 
l’Union europeenne contribue activement aux efforts de 
la communaute internationale pour regler la tres grave 
crise humanitaire et sur le plan de la securite. Apres 
Pautorisation donnee par la resolution 2134 (2014) du 
Conseil de securite, l’Union europeenne a decide lundi 
dernier d’etablir une operation militaire en Republique 
centrafricaine, qui sera appelee a agir en etroite 
coordination avec la Mission internationale de soutien 
a la Centrafrique sous conduite africaine et l’operation 
frangaise Sangaris. Nous partageons pleinement les 
propos du Secretaire general quant a la necessity et 
a l’urgence pour ce Conseil, et au-dela, pour toute la 
communaute internationale, de redoubler d’efforts pour 
mettre un terme a la violence et aux atrocites commises 
en Republique centrafricaine et de venir en aide a ce pays 
meurtri et a ses populations, a toutes ses populations. 

Au Mali, l’Union europeenne poursuit ses 
efforts, en coordination etroite avec la Mission 
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multidimensionnelle integree des Nations Unies pour 
la stabilisation au Mali, pour soutenir les nouvelles 
autorites du pays. Elle a decide de prolonger de deux 
ans sa mission de formation au Mali qui permettra de 
donner aux Maliens les moyens d’assurer a terme leur 
propre securite. Comme la Haute Representante l’a 
indique, l’Union europeenne est egalement en train de 
preparer une mission civile d’appui aux forces de securite 
interieures du Mali. Ces efforts s’inscrivent dans le 
cadre plus large de l’appui accorde par l’Union dans le 
contexte de sa strategic integree pour le Sahel. Alors 
que l’ONU a developpe sa propre strategic integree pour 
la region, nous disposons maintenant d’une occasion 
exceptionnelle de renforcer le partenariat entre la 
communaute internationale et les pays de la region du 
Sahel. 

Nous partageons la profonde preoccupation 
exprimee par la Haute Representante quant a la 
situation dramatique en Syrie. Pres de 10 millions de 
Syriens, dont la moitie sont des enfants, ont besoin 
d’une assistance humanitaire urgente. Nous nous 
felicitons de l’engagement que l’Union europeenne 
et ses Etats memhres, qui se sont engages a 
mohiliser 550 millions d’euros supplementaires lors de 
la conference des donateurs qui s’est tenue au Koweit 
le 15 janvier. L’Australie, la Jordanie et le Luxembourg 
ont pris l’initiative de presenter un projet de resolution 
appelant les parties au conflit syrien a ameliorer 
l’acces humanitaire et a cesser les violations du droit 
international humanitaire, telles que le recours a la 
famine et au siege comme armes de guerre contre les 
civils. Nous esperons que le Conseil pourra adopter 
bientot une resolution humanitaire qui aura aussi un 
impact positif, nous en sommes convaincus, sur les 
pourparlers en cours a Geneve. 

Avantdeconclurejevoudraisreleverl’engagement 
de longue date de l’Union europeenne en faveur de la 
protection des enfants en periode de conflit arme. Nous 
nous felicitons de la decision d’affecter l’argent de son 
prix Nobel de la paix a des projets d’education en faveur 
des enfants victimes de conflits, a travers l’initiative 
« Les enfants de la paix », qui a beneficie l’an dernier a 
quelque 28 000 enfants. Le Luxembourg a ete le premier 
pays a se joindre a cette initiative en decembre dernier 
avec une contribution de 500000 euros. 

Dans le meme contexte, je souhaite egalement 
mentionner la campagne de la Representante speciale 
du Secretaire general pour le sort des enfants en temps 
de conflit arme et de l’UNICEF intitulee « Children, 


Not Soldiers », qui sera lancee le 6 mars prochain a 
New York, en presence du Ministre luxembourgeois des 
affaires etrangeres et europeennes. Elle sera l’occasion 
de reaffirmer notre engagement a tous en faveur de 
la protection des enfants affectes par les conflits 
armes. Sur ce dossier comme sur d’autres, le Conseil 
peut compter sur le soutien du Luxembourg afin de 
developper la cooperation entre l’Union europeenne et 
l’ONU au service d’un multilateralisme efficace. 

M. Araud (France) : Je vous remercie, Monsieur 
le Ministre, d’avoir organise la presente seance et d’y 
participer. Je notais avec mon collaborates que c’est 
le jour de la Saint-Valentin que l’Union europeenne et 
l’ONU se rencontrent, et j’y vois a l’evidence un signe. 

Je salue naturellement la Haute Representante 
de l’Union europeenne pour les affaires etrangeres et 
la politique de securite. L’Union europeenne s’est dotee 
d’outils originaux et d’une politique volontaire fondee 
sur une approche globale du reglement des crises. C’est 
plus que jamais en Afrique, cette Afrique qui occupe 
pres de 70% du temps et de l’energie du Conseil de 
securite, que l’Union europeenne joue tout son role en 
faveur de la paix et de la securite, le plus souvent en 
cooperation avec l’ONU. 

Au Mali, par exemple, l’Union europeenne 
apporte son soutien a la refondation de l’outil de 
defense en parfaite complementarity avec la Mission 
multidimensionnelle integree des Nations Unies pour 
la stabilisation au Mali. Le deployment de la mission 
de l’Union europeenne de formation des forces armees 
maliennes contribue au meme objectif de restauration 
de la souverainete malienne que la mission des Casques 
bleus. Le Conseil de securite a pu recemment rencontrer 
le commandant de l’operation de l’Union europeenne a 
Bamako, et constater l’efficacite de cette action. 

Aujourd’hui, c’est naturellement la crise en 
Republique centrafricaine qui doit retenir notre 
attention. Depuis le mois de decembre, la presence 
militaire internationale n’a cesse de se renforcer dans le 
pays. L’effectif de la Mission internationale de soutien 
a la Centrafrique sous conduite africaine est passe 
de 2000 a 6000 hommes en quelques semaines, et nous 
en sommes reconnaissants a l’Union africaine. Comme 
les membres du Conseil le savent, cette force est 
appuyee par les 1 600 Frangais de l’operation Sangaris, 
que le President de la Republique a decide aujourd’hui 
de renforcer pour porter cet effectif a 2000 hommes. 
Elle sera bientot appuyee par l’Operation militaire de 
l’Union europeenne en Republique centrafricaine, 
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comme viennent de le decider les Ministres europeens 
des affaires etrangeres le 10 fevrier. Cette operation 
apportera une contribution importante aux actions de 
securisation et de protection des populations civiles 
dans la region de Bangui. II est essentiel que cette 
force europeenne puisse se deployer rapidement et 
que les Etats membres de l’Union europeenne se 
mobilisent pour y contribuer. L’implication de la Haute 
Representante, mais aussi du Secretaire general, pour 
convaincre les Etats membres encore reticents est 
essentielle a cet egard. Tout retard de l’engagement de 
l’Union europeenne serait incomprehensible. 

Jusqu’ici, grace a Taction de la force africaine 
soutenue par la force frangaise, de nombreuses vies ont 
ete sauvees, des massacres de grande ampleur ont pu 
etre evites. Cependant, nous sommes face a une situation 
generale d’insecurite nee de l’effondrement de l’Etat 
centrafricain. De quoi avons-nous besoin aujourd’hui en 
Republique centrafricaine? Tout d’abord, d’argent pour 
remettre au travail les fonctionnaires, en particulier les 
policiers et les gendarmes; ensuite, d’unites de police 
internationales, car le defi auquel nous devons repondre 
necessite aujourd’hui davantage des policiers que des 
soldats, ces derniers ne pouvant contenir des foules ou 
proteger des individus. 

Surtous ces sujets prioritaires, l’ONU, a travers le 
Bureau integre des Nations Unies pour la consolidation 
de la paix en Republique centrafricaine - qui doit etre 
renforce comme l’a demande le Conseil de securite - et 
des que possible, a travers une operation de maintien de 
la paix des Nations unies, ainsi que l’Union europeenne, 
a travers l’importante cooperation qu’elle met en oeuvre 
en Centrafrique, ont un role essentiel a jouer. Elies 
agiront ensemble, et avec les Africains, pour permettre 
aux Centrafricains de vivre a nouveau en paix. 

Nous sommes dans une periode charniere de la 
gestion de la crise en Centrafrique. Nous avons evite 
le pire, mais nous devons encore mettre un terme aux 
cycles de violences, ethniques et religieuses, et eviter 
que ce pays ne sombre dans le chaos. Mais, comme l’a 
dit le Secretaire general, il faut agir vite : sur le front 
de la securite; sur le front politique pour promouvoir 
la reconciliation nationale, lutter contre l’impunite et 
preparer les elections; et sur le front humanitaire. Cela 
demande les efforts de tous, et l’Union europeenne 
et l’ONU devront faire plus. Elies devront le faire 
rapidement, de maniere realiste et creative. Nous 
attendons avec confiance l’engagement de l’ONU et de 


l’Union europeenne dans une crise ou leurs valeurs sont 
en jeu et ou la France fait son devoir. 

Au-dela de son deployment sur le terrain, 
l’Union europeenne est aussi un partenaire precieux 
des Nations Unies dans la recherche de solutions 
durables aux crises internationales. En Syrie, malgre 
le blocage persistant au Conseil, l’Union europeenne 
s’est engagee resolument en faveur d’une transition 
democratique, en demontrant toute sa volonte. L’Union 
europeenne a impose, depuis mai 2011, un large eventail 
de sanctions individuelles, financieres et commerciales 
contre le regime. Elies etaient necessaires, et nous les 
applaudissons. Avec plus de 600 millions d’euros d’aide 
humanitaire, l’Union europeenne et ses Etats membres 
sont le premier soutien de la population syrienne, y 
compris dans les pays voisins. Et l’Union europeenne 
repond encore presente aujourd’hui pour apporter son 
concours au demantelement de l’arsenal chimique 
syrien en contribuant au fonds fiduciaire soutenant la 
mission conjointe de l’ONU et de l’Organisation pour 
l’interdiction des armes chimiques cree a cet effet. 

De meme, sur le dossier nucleaire iranien, nous 
remercions la Haute Representante de son engagement 
exemplaire aux cotes des gouvernements des E3+3, 
afin de maintenir ouverte la porte du dialogue avec 
Teheran. Ce sont les sanctions de l’ONU, mais aussi 
celles de l’Union europeenne qui ont permis le progres 
que nous venons de constater. Avec l’adoption d’un 
plan d’action conjoint en novembre 2013 qui sera mis 
en oeuvre des janvier, la pertinence de cette approche 
a ete demontree. Le dialogue se poursuit desormais, 
et l’Union europeenne jouera tout son role dans la 
definition d’une solution de long terme. 

Enfin, cet ideal de paix que l’Union europeenne 
cherche aujourd’hui a porter au-dela de ses frontieres est 
deja a l’ceuvre dans son environnement proche. L’Union 
europeenne joue son role au cceur meme du continent, 
dans les Balkans, autrefois ravages par la guerre. 
Alors que des troubles ont emaille ces derniers jours 
un certain nombre de villes de Bosnie-Herzegovine, 
il revient a l’Union de poursuivre ses efforts visant a 
la stabilisation et au developpement economique de 
ce pays. En favorisant le dialogue bilateral entre la 
Serbie et le Kosovo, l’Union europeenne leur offre une 
possibility de trouver leur place dans un espace qui 
les depasse. Seule cette perspective leur permettra de 
tourner definitivement la page des conflits. 

Aussi, apres la decision du Conseil de l’Union 
europeenne en decembre, la premiere conference 
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intergouvernementale de negociation d’adhesion de la 
Serbie s’est-elle tenue le 21 janvier. La Serbie dispose 
maintenant de toutes les cartes pour rejoindre l’Union 
europeenne. De meme, la Commission a ete autorisee a 
ouvrir les discussions avec le Kosovo pour la negociation 
d’un accord de stabilisation et d’adhesion. 

Je conclurai en rappelant que ce role particulier 
de l’Union europeenne s’est traduit il y a trois ans 
par l’adoption de la resolution 65/276 de l’Assemblee 
generale, qui consacre la place de l’Union europeenne 
comme partenaire et amie des Nations Unies. 

Je voudrais souligner aujourd’hui, en rendant 
hommage a Faction de M me Ashton depuis quatre 
ans, que l’Union europeenne est plus qu’une simple 
organisation regionale, elle est le pilier d’un systeme 
international coherent et efficace, elle est un groupement 
d’Etats engages dans une aventure sans precedent et 
sans comparaison. 

M. Wilson (Royaume-Uni) (parle en anglais ) : 
Monsieur le President, je voudrais vous remercier 
d’avoir convoque la presente seance. Je voudrais 
egalement remercier le Secretaire general et la baronne 
Catherine Ashton de leurs declarations et exprimer 
tout notre appui a la declaration presidentielle qui vient 
d’etre adoptee par le Conseil (S/PRST/2014/4). Par 
ailleurs, je voudrais saluer des amis venus de Bruxelles, 
ville ou j’ai rencontre ma femme. C’est, apres tout, la 
Saint-Valentin. 

La seance d’aujourd’hui est une occasion de faire 
le point. L’Union europeenne et ses Etats membres ont 
un ensemble d’objectifs communs en ce qui concerne les 
questions liees a la paix et a la securite internationales. 
Ces objectifs, fondes sur les valeurs qui ont preside 
a l’integration europeenne apres la Seconde Guerre 
mondiale, se refletent tout aussi clairement dans la 
cooperation entre l’Union europeenne et l’Organisation 
des Nations Unies. Aujourd’hui, je voudrais me 
concentrer sur trois themes : l’engagement diplomatique, 
la reaction aux crises et Faction a venir. 

En ce qui concerne l’engagement diplomatique, 
je tiens tout d’abord a rendre hommage a la baronne 
Catherine Ashton et a toute son equipe pour le role 
qu’elles ont joue et continuent de jouer dans le cadre de 
deux dossiers importants : l’lran et le Kosovo. 

S’agissant de l’lran, le Royaume-Uni se felicite 
de l’accord conclu sur un plan d’action conjoint entre les 
Gouvernements des E3+3 et l’lran. Par l’intermediaire 
du Bureau du Haut Representant, l’Union europeenne 


a joue un role crucial dans ce processus, et nous 
attendons avec interet l’ouverture la semaine prochaine 
de negociations sur une solution globale. Nous sommes 
fermement convaincus que c’est grace a la pression 
economique exercee sur l’lran au moyen de sanctions 
internationales que ces efforts diplomatiques menes 
avec habilete ont pu aboutir. II est essentiel de maintenir 
cette pression afin de pouvoir negocier un accord global 
permettant de lever toutes nos preoccupations en 
matiere de proliferation,. 

Au Kosovo, l’Union europeenne a joue un role 
important en facilitant plusieurs sessions de negociations 
a Bruxelles entre les Premiers Ministres du Kosovo 
et de la Serbie, qui ont abouti a l’accord historique 
du 19 avril sur les principes gouvernant la normalisation 
des relations entre les deux pays. Cet accord est le 
resultat d’efforts diplomatiques consciencieux, comme 
la baronne Catherine Ashton vient de l’expliquer, et il 
permettra aux deux pays d’avancer irrevocablement 
sur la voie de leur integration a l’Union europeenne, 
processus qui aura des effets profonds et durables sur la 
stabilite des Balkans occidentaux. 

En Bosnie-Herzegovine, le Ministre des affaires 
etrangeres et President du Conseil a deja exprime 
ses vives preoccupations face a la violence dont nous 
avons ete temoins a l’occasion des manifestations de la 
semaine derniere. Ces manifestations devraient nous 
servir a tous de rappel a la realite. Il faut un effort 
international de grande envergure pour rapprocher ce 
pays de l’Union europeenne et de l’OTAN et pour en 
renforcer les institutions et l’integrite territoriale. Le 
Royaume-Uni est pret a apporter sa pierre a cet egard, 
et nous sommes fiers de notre contribution militaire 
a l’operation Althea. Les recentes manifestations 
montrent clairement que la stabilite n’a pas encore pris 
racine en Bosnie-Herzegovine et que les garde-fous mis 
en place par la Force de maintien de la paix de l’Union 
europeenne demeurent indispensables. 

Deuxiemement, je voudrais parler de la reaction 
aux crises. L’Union europeenne a toujours appuye 
les efforts consentis par l’ONU face a diverses crises 
humanitaires. 

En ce qui concerne la Syrie, l’Union europeenne 
travaille en etroite collaboration avec les Nations Unies 
pour apporter l’appui financier et l’aide humanitaire 
tellement necessaires aujourd’hui. Il convient 
d’intensifier les efforts internationaux, et nous invitons 
les autres acteurs a accroitre leur contribution. Cette 
aide est necessaire, et il en faut davantage. Toutefois, 
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notre capacite d’acheminer l’aide a ceux qui en ont 
besoin est compromise par l’attitude d’un regime 
qui use de tactiques dilatoires et d’obstruction. C’est 
la raison pour laquelle le Royaume-Uni s’emploie, 
avec ses partenaires au sein du Conseil de securite, 
a faire progresser d’urgence la situation en vue de la 
conclusion d’un accord sur un projet de resolution sur la 
situation humanitaire. De maniere plus generale, notre 
position sur d’autres aspects de la transition reste claire. 
El-Assad n’a aucun avenir en Syrie. C’est une position 
que l’Union europeenne a exprimee tres clairement. 

S’agissant de la Somalie, le Royaume-Uni se 
felicite du partenariat entre l’Union europeenne et 
l’Organisation des Nations Unies. Nous sommes unis 
dans les efforts que nous deployons en faveur d’une 
Somalie stable et prospere, dans le cadre de l’appui 
direct et indirect que nous apportons respectivement a 
la Mission de l’Union africaine en Somalie (AMISOM) 
et a la Mission d’assistance des Nations Unies en 
Somalie, ainsi que de notre appui au niveau bilateral. 
Nous devrions etre fiers de nos efforts. Pour la premiere 
fois, en pres de 20 ans d’extremisme et de pauvrete, les 
Somaliens peuvent esperer un avenir meilleur. 

Toutefois, notre partenariat en Somalie va encore 
plus loin. L’AMISOM a ete au cceur des efforts visant a 
debarrasser les Somaliens de la menace que les Chabab 
font planer sur leur pays. L’appui de Union europeenne et 
des Nations Unies a l’AMISOM a permis a cette mission 
de faire des progres qu’on aurait eu du mal a imaginer 
il y a cinq ans. Le Royaume-Uni se felicite egalement 
de la mission de formation de l’Union europeenne en 
Somalie, qui a permis de former plus de 3 000 soldats 
somaliens et continue de fournir un appui de haut niveau 
aux forces de securite somaliennes. Ces efforts sont 
d’une importance vitale, car ce n’est qu’en appuyant les 
forces de securite somaliennes que l’on pourra parvenir 
a une solution a long terme, et qu’ainsi, l’une des plus 
tristes histoires de l’Afrique pourra avoir un denouement 
heureux. 

Troisiemement et enfin, je voudrais evoquer 
l’avenir en parlant de notre action future. A cet egard, 
mes observations porteront exclusivement sur un 
seul pays, la Republique centrafricaine, suite aux 
observations faites a cet egard par le Secretaire general. 

Le deployment imminent de la mission de 
l’Union europeenne permettra d’ameliorer la situation 
securitaire et humanitaire dans la region de Bangui et, en 
etroite collaboration avec les Nations Unies, d’eviter que 
la situation ne se deteriore davantage. La composante de 


police telle que decrite par la baronne Catherine Ashton 
est un element essentiel a cet egard, tout autant qu’une 
cooperation solide entre l’Union europeenne et l’Union 
africaine sur ce dossier et bien d’autres, comme Font 
rappele les representants du Nigeria et du Tchad. Le 
Royaume-Uni a travaille en etroite collaboration avec 
ses partenaires europeens pour que ce deployment soit 
possible, et je voudrais m’associer aux observations 
faites par le representant de la France sur la necessite 
d’agir de maniere realiste et creative au cours de la 
prochaine phase. 

Pour terminer, ces exemples ne portent que sur 
une petite partie du travail important et de grande 
envergure que l’Union europeenne et les Nations Unies 
ont accompli ensemble au cours de l’annee ecoulee. Ils 
mettent en evidence l’effet que notre action peut avoir 
lorsque nous agissons de concert et sur la base de memes 
valeurs. Le Royaume-Uni continuera a jouer pleinement 
son role au sein de deux organisations dans le cadre de 
nos efforts pour faire face aux menaces a la paix et la 
securite internationales. 

M. Oh Joon (Republique de Coree) (parle en 
anglais) : Je vais donner lecture de ma declaration le 
plus rapidement possible, puisque c’est la Saint-Valentin 
et que je suis le dernier a parler. 

Je voudrais tout d’abord vous souhaiter la 
bienvenue, Monsieur le President, au Conseil de 
securite et vous remercier d’avoir convoque la presente 
seance d’information sur cette importante question. 
Notre voudrions par ailleurs remercier sincerement le 
Secretaire general. Ban Ki-moon, de sa declaration. 
Enfin, nous souhaitons la bienvenue au Conseil a la 
Haute Representante, la baronne Catherine Ashton, que 
nous remercions de sa declaration. 

Les problemes de securite auxquels nous 
sommes confrontes aujourd’hui illustrent clairement 
qu’une cooperation efficace entre l’Organisation 
des Nations Unies et les organisations regionales est 
d’une importance cruciale dans la gestion des crises a 
travers le monde. A cet egard, la Republique de Coree 
se felicite de la contribution considerable qu’apporte 
l’Union europeenne, en partenaire fiable et responsable, 
a Faction du Conseil de securite. La vaste experience 
qu’a l’Union europeenne en matiere de mediation 
et de gestion de conflits lui permet de jouer un role 
essentiel dans le maintien de la paix et de la securite 
internationales. 
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Le role que joue l’Union europeenne dans le 
retablissement de lapaix et de la securite dans les Balkans 
est particulierement remarquable. L’accord historique 
conclu par Belgrade et Pristina en avril 2013 est un 
temoignage particulierement eloquent de la contribution 
de l’Union europeenne au processus de paix dans la 
region. Nous tenons a remercier la baronne Ashton des 
efforts inlassables qu’elle deploie en vue de faciliter ce 
processus. La Serbie et le Kosovo se trouvent maintenant 
dans une phase critique du processus de normalisation 
de leurs relations. Nous attendons des deux parties 
qu’elles intensifient leurs efforts pour consolider les 
progres obtenus de dure lutte et nous invitons l’Union 
europeenne a maintenir son engagement actif dans ce 
domaine. 

Les negociations nucleaires avec l’lran sont un 
autre domaine ou l’Union europeenne a joue un role 
central. Nous saluons les efforts consentis par LUnion 
europeenne en vue de la conclusion et de la mise en 
oeuvre de l’accord interimaire entre les gouvernements 
des E3+3 et l’lran. Nous esperons que l’lran se saisira 
de cet elan pour prendre toutes les mesures presentees 
dans le plan d’action conjoint afin de se conformer 
aux resolutions pertinentes du Conseil. Nous esperons 
egalement que les progres en cours aboutiront au 
reglement definitif de la question nucleaire iranienne et 
influeront de maniere positive sur d’autres questions en 
suspens liees a la non-proliferation. 

Le role constructif de l’Union europeenne apparait 
egalement dans le fait que sa contribution depasse les 
frontieres regionales. En Republique centrafricaine, 
l’Union europeenne a de nouveau demontre qu’elle 
travaille en partenariat avec l’ONU pour faire face 
a la crise dans ce pays. Nous nous felicitons que 
le mois dernier, le Bureau de la coordination des 
affaires humanitaires et la Commission europeenne 
aient organise conjointement une conference lors de 


laquelle les donateurs se sont engages a verser pres 
de 500 millions de dollars au profit de l’aide humanitaire 
en Republique centrafricaine. Nous considerons que le 
deployment de contingents de l’Union europeenne au 
titre de la resolution 2134 (2014) consolidera davantage 
les efforts conjoints visant la stabilisation rapide de la 
Republique centrafricaine. 

Nous apprecions egalement le role joue par 
l’Union europeenne dans la promotion de la paix et du 
developpement economique dans la region du Sahel, y 
compris le Mali. Afin de veiller a ce que des progres 
soient faits dans la mise en oeuvre efficace de la 
Strategic integree des Nations Unies pour le Sahel, une 
cooperation etroite entre l’Union europeenne et l’ONU 
sera determinante. 

De meme, s’agissant de la Syrie, nous apprecions 
les efforts soutenus deployes par l’Union europeenne 
pour apporter une aide humanitaire au peuple syrien et 
promouvoir une solution politique a cette crise. 

Pour terminer, la Coree appuie le role actif joue 
par l’Union europeenne dans le maintien de la paix et 
de la securite et nous esperons que le partenariat etroit 
entre le Conseil et l’Union europeenne sera maintenu. 

Le President {parle en anglais) : Je remercie une 
nouvelle fois la baronne Catherine Ashton de sa presence 
ici aujourd’hui. Comme il s’agit probablement de son 
dernier expose au Conseil, je voudrais la remercier de sa 
contribution personnelle a la consolidation de la paix et 
de la securite dans le monde entier et des efforts qu’elle 
deploie, notamment en cooperation avec l’ONU. 

Le Conseil de securite a ainsi acheve la phase 
actuelle de l’examen de la question inscrite a son ordre 
du jour. 

La seance est levee a 13 h 20. 
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